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نگاشتي  تاريخنقشة نادي و ترسيم تحليل است
 استنادي توليدات علمي كشاورزي در نماية

   2008  تا2000هاي   سالدرعلوم 
            رساني دانشجوي دكتراي كتابداري و اطلاع  زاده ميترا پشوتني

  دانشگاه شهيد چمران اهواز
        رساني دكتراي كتابداري و اطلاع  *فريده عصاره

  دانشگاه شهيد چمران اهواز استاد
  

   .ديدآوران بوده است روز نزد پ15مقاله براي اصلاح به مدت   31/06/1388:  پذيرش  20/04/1388:  دريافت

 ركـورد حـوزة    617,22در اين پژوهش تلاش شده بـا بررسـي تعـداد                 :چكيده
 نمايـه  2008 تا 2000 زماني ة در محدود»آوساينس وب«كشاورزي كه در پايگاه    

 نويـسندگان و مؤسـسات كليـدي و          فنون تحليل اسـتنادي،    اند و با استفاده از    شده
 مجلات هسته، نرخ رشد توليدات علمي، قالب        ميزان همكاري گروهي بين آنان،    

  و نقــشةدون و كــشورهاي پيــشرو در ايــن حــوزه مــشخص شــ،و زبــان انتــشارات
مقـدار متوسـط نـرخ رشـد         محاسـبة . شتي علم كشاورزي ترسيم گـردد     نگا تاريخ
بررسي نوع مدارك نشان    . را نشان داد   %7عدد   ها،  براي اين سال   انتشارات سالانة

ايـن  . انـد  نـوع قالـب مختلـف ارائـه شـده     15، در  ركورد617,22داد كه مجموع    
ة تحريــر  كــشور بــه رشــت173 دنيــا و بــا همكــاري  زبــان زنــدة25هــا بــه ركــورد
 در  »آوسـاينس   وب«شـده از پايگـاه       تمامي مقالات كشاورزي بازيابي   . دان درآمده

. انـد  مختلـف ارسـال شـده       مؤسسة 852,14و از سوي    گرديده   مجله منتشر    3256
ــد ــال  655,51اد تع ــسنده از س ــا2000 نوي ــوزة  2008  ت ــود را در ح ــالات خ ، مق

انـد و   به ثبت رسانده»آي اس آي« تحرير درآورده و در پايگاه  كشاورزي به رشتة  
گرفتـه   هاي شـكل خوشه. اندناد قرار دادهمنبع را مورد است 381,658در كل تعداد   

   . خوشه بود5 نيز شامل GCS و LCSي بر اساس شتنگا تاريخدر نقشة
 سـاختار  ؛ توليدات علمـي كـشاورزي  ؛ تحليل استنادي ؛سنجيعلم     :ها  كليدواژه

  شتينگا تاريخنقشة ؛»آوساينس وب« پايگاه ؛علم كشاورزي
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  مقدمه. 1
در ستند كـه    ي معتبري ه  هاي كم  سنجي از جمله روش    و اطلاع  سنجي  علمكتابسنجي،  

سسات علمـي و حتـي دانـشمندان بـه طـور            ها، مؤ    كشورها، دانشگاه  ارزيابي علمي و مقايسة   
هـاي   تحليل استنادي يكي از روش    .  كاربرد دارند  ،انفرادي و بر اساس انتشارات علمي آنان      

ت كه بـا شـمارش تعـداد        اس) سنجي و اطلاع  سنجي  علمكتابسنجي،  (معتبر در اين سه حوزه      
هـا در    ها و اطلاعات كتابشناختي آن      به آن  گرفته  تعلقعداد استنادهاي   شده و ت  مدارك توليد 

هـاي نوظهـور     تاريخ علم، شناسايي رشـته     ندگان كليدي و مجلات هسته، مطالعة     تعيين نويس 
  ).273 ،1384 عصاره (كندهاي علمي كمك ميگذاريو سياستاحتمالي، 

كردنـد بـسيار    فاده مـي  مطالعـاتي كـه از روش تحليـل اسـتنادي اسـت           انجـام   در گذشته   
ولي در زمان حاضر با      ؛ندتشداحال  زمان  تري نسبت به      دقت كم  پرزحمت بودند و نتايج نيز    

 ايـن گـروه از مطالعـات بـا دقـت،            گسترش و خودكارسـازي فنـون گـردآوري اطلاعـات،         
 شـده نيـز بـه ارائـة         طراحيافزارهاي مختلف    و نرم  ندريگ ميكيفيت و سرعت بالاتري انجام      

يكـي از   . پردازنـد مـي هاي كتابشناختي و استنادي     تر از اين داده   هاي پيچيده   و تحليل  تفاسير
ــرم  ــن ن ــا اي ــست«افزاره ــايت هي ــتفاده از داده  1»س ــا اس ــه ب ــاه   اســت ك ــتنادي پايگ ــاي اس ه

هاي    نتايج ارزشمندي را در قالب جداول و نمودارهاي مختلف با شاخص           2»آوساينس  وب«
  .دهدمندان به اين حوزه قرار مي و علاقهمتعدد، در اختيار پژوهشگران 

مـدت نيازهـاي كـاربران        افزاري است كه در نتيجة ارزيابي طولاني         نرم »سايت  هيست«
كتابداران و كاربران نياز به شناخت آثـار مهـم در           . هاي استنادي به وجود آمده است       پايگاه

و ظهور موضـوعات    يك رشته يا موضوع خاص دارند؛ پژوهشگران نيز به مرور تاريخ علم             
براي پاسخگويي به نياز هـر دو گـروه بـه وجـود              »سايت  هيست«بنابراين   مندند؛  جديد علاقه 

 بـين مـدارك   كاوي بر مبناي تحليل پيوندهاي استنادي     افزار از يك روش داده      نرماين  . آمد
كتابداران مرجعي كه ابزارهـاي كتابـشناختي را در يـك موضـوع             . كندمختلف استفاده مي  

هاي استنادي، تعيين آثار مهم و      كنند و كتابداراني كه به ترسيم دوبعدي داده       نا تهيه مي  ناآش
تواننـد از ايـن   پردازنـد، مـي  اثرگذار، و شناخت مجلات هسته و مهم در يـك موضـوع مـي      

  .)Garfield, Pudovkin, and Istom 2003a(استفاده كنند  افزار نرم

                                                                                                                                
1 HistCite™ 
2 Web Of Science (WOS) 
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، در ايـن    »سـايت   هيست«افزار  هاي نرم   و قابليت با توجه به اعتبار روش تحليل استنادي        
نگاشتي توليدات علمي حوزة كـشاورزي      نوشته تلاش شده است به بررسي تحليلي و تاريخ        

  . پرداخته شود2008 تا 2000هاي  و ميزان رشد و توسعة آن آثار در طول سال

  بيان مسئله. 2
ود، ديرزمـاني اسـت كـه     فضايي نمايش داده ش   صورت     به توانداين انديشه كه علم مي    

هـاي علمـي را     بعـدي رشـته     ، ترسيم سـه   1945در سال   » بوش«براي مثال   . قابل رديابي است  
 به انديشة ترسـيم سـاختار علـم در علـوم اجتمـاعي و               1970همچنين در دهه    . توصيف كرد 

تعـداد زيـادي از دانـشمندان،    . شناسـي اشـاره شـده اسـت     جغرافياي انساني و نيـز در جامعـه     
هاي علمي مختلف را بر اساس متون علمي آن حوزه، و با اسـتفاده از                علم در حوزه   ساختار

، 4گولـد و وايـت  (انـد  كـرده  ترسـيم  3 و مقيـاس چندبعـدي   2، تحليل عاملي  1هاتحليل خوشه 
  ).1377 عصارهبه نقل از  1974، 5؛ كرين1377 عصاره به نقل از 1974

ها، موضـوع   ي آخرين تغييرات آنهاي مختلف و پيگيرترسيم ساختار علم براي رشته   
مورد توجه دانشمندان، كتابـداران، فيلـسوفان، دولتمـردان و ناشـران اسـت و متـون علمـي،                   

در ترسيم ساختار علم سه جـزء در نظـر          . شوندهاي اصلي براي اين ترسيم محسوب مي      ماده
عناصـر فـردي، عناصـر مـرتبط بـا يكـديگر كـه يـك شـبكه را بـه وجـود                       : شوندگرفته مي 

  ).Paul 2001, 65(عناصر اند، و تفسير روابط بين  آورده
هاي متفاوت اقـدام بـه مـصورسازي و           دانشمندان مختلف با استفاده از ابزارها و روش       

افـزار    اند، ولـي ويژگـي خـاص نـرم        هاي علمي مختلف پرداخته   ترسيم ساختار علم در رشته    
 Garfield, Pudovkin and)ت  در ترسيم نقشة علمي بر اساس تقدم زماني اس ـ»سايت هيست«

Istomin 2002).هاي برشـمرده، برخـي از فوايـد تـاريخ نگـاري علمـي بـه         با توجه به مزيت
  :زير دانستتوان به شرح افزار را ميكمك اين نرم

  شدن جريان اطلاعات از گيرنده به فرستنده و بالعكس؛ مشخص 
  نمايش توسعه و پيشرفت علم؛ 

                                                                                                                                
1 Cluster Analysis 
2 Factor Analysis  
3 Multidimensional Scalings 
4 Gold & White 
5 Crane 
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   مختلف؛ هاي  رشد علم در سالمقايسة 
  نمايش تاريخ علم؛ 
  ثرگذار در هر رشته؛ اشدن آثار مهم و  مشخص 
  .ها شدن و رشد آن مطرحجديد و زمان دادن موضوعات  نشان 

شود كه  گفته مي .  طولاني در ايران دارد كشاورزي است      هايي كه سابقة    يكي از رشته  
. روع شـده اسـت   كشاورزي و تمدن ش ـ،ست كه در آن اايران يكي از اولين كشورهاي دنيا    

هاي اطراف كاشان، آثاري از يك سيستم زراعي پيشرفته مربوط بـه شـش                حتي در حفاري  
هـاي مختلـف      هـاي مختلـف تـاريخ نيـز كتـاب           از دوران . هزار سال پيش يافت شـده اسـت       

هـاي علمـي،      و امروزه نيـز مطالعـات و فعاليـت        ) 1384درخشاني  (كشاورزي بر جاي مانده     
هاي علمي مختلـف، نقـش مهمـي      ئل مهم رشته و كشف روش     آگاهي از موضوعات و مسا    

در ايـن پـژوهش تـلاش شـده بـا شناسـايي             بنـابراين   . در صنعت كشاورزي هر كـشور دارد      
ــسته، موضــوعات  ن ــدي، مجــلات ه ــسندگان كلي ــم،   وي ــسات مه ــرح، مؤس ــالات مط  و مق

د، هاي علمي در اين حـوزه، شناسـايي و معرفـي شـون            كشورهاي پيشرو و زبان غالب نوشته     
توان اقدام به برقراري ارتبـاط علمـي        زيرا با شناخت نويسندگان كليدي و مجلات هسته مي        

هـاي تخصـصي    همچنين مراكز و كتابخانـه    . هايشان بهره برد    ها نمود و از نتايج فعاليت       با آن 
تـر در گـزينش مجـلات، آثـار نويـسندگان، و            اين رشته خواهند توانست با ديدي آگاهانـه       

تري را تهيه كنند و در اختيـار           جامع هاي اخير، مجموعة    ت جديد در سال   شناسايي موضوعا 
نگاشــتي آن بــه مــسئولين در    بــه عــلاوه نقــشة علمــي و تــاريخ    . كــاربران قــرار دهنــد  

 .هاي علمي براي اين رشته كمك فراواني خواهد كرد سياستگذاري
 در طـول     كـشاورزي  در حـوزة  شـده    ه بررسي تحليلي انتشارات بازيابي    هدف اين مقال  

و ترسـيم    »آوسـاينس   وب«  پايگـاه اسـتنادي    از) يك بازة ده سـاله     (2009 تا   2000هاي   سال
 بــه منظــور شناســايي مقــالات و »ســايت هيــست«افــزار ســاختار ايــن علــم بــا اســتفاده از نــرم

نويسندگان مهم و اثرگـذار در ايـن رشـته، بررسـي تـاريخي آن، و نيـز شناسـايي برخـي از                      
ولـي چـون    . شده در اين حوزه در بـازة زمـاني مـورد مطالعـه بـود                يلهاي علمي تشك  خوشه

 در  2008 تـا    2000 به طور كامل در اين پايگاه وارد نشده، بازة زمـاني             2009انتشارات سال   
  .ها منطقي و صحيح انجام شوندنظر گرفته شد تا نتايج و مقايسه
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پاسـخ  زيـر  سـؤالات  شود به منظور دستيابي به اهـداف فـوق بـه      سعي مي در اين مقاله    
  :شودداده 

 روند رشد توليدات علمي در رشتة كشاورزي چگونه بوده است؟ .1
 اند؟ هاي مهم كدامنگاشتي توليدات علمي كشاورزي، خوشه در ترسيم علم .2
 اند؟ آثار مهم و اثرگذار اين رشته در پايگاه و بازة زماني مورد بررسي كدام .3
زي در پايگـاه و بـازة زمـاني مـورد بررسـي             در رشتة كشاور  ) پرتوليد(نويسندگان فعال    .4

  اند؟ كدام
ضريب همكاري نويسندگان اين بخش از علم در پايگاه و بازة زماني مورد بررسـي بـه                  .5

 چه ميزان است؟
ترين توليدات علمي در حوزة كـشاورزي در پايگـاه            ها و مؤسسات داراي بيش      دانشگاه .6

 اند؟ و بازة زماني مورد بررسي كدام
 اند؟تري داشته ر توليد آثار مورد بررسي، فعاليت بيشكدام كشورها د .7
 اند؟ مجلات مهم و هسته در پايگاه و بازة زماني مورد بررسي در رشتة كشاورزي كدام .8
 اند؟هايي ارائه شده هاي علمي يادشده در چه قالب فعاليت .9

  اند؟ هايي نوشته شده متون علمي توليدشده در حيطة كشاورزي به چه زبان .10

  پژوهشة پيشين. 3
نگاشـتي توليـدات    در اينجا با توجه به هدف اصلي اين پژوهش كه ترسيم نقشة تاريخ            

ها كه نشان داد تاكنون چنـين         علمي در حوزة كشاورزي است و نيز با توجه به نتايج بررسي           
پژوهشي در اين رابطه در حوزة كشاورزي صورت نگرفته، تلاش شد مداركي كـه تحليـل                

انـد  هاي نزديك به آن به كار بـرده  روش، در حوزة كشاورزي يا حوزه     استنادي را به عنوان     
انـد، مـورد   هـاي علمـي پرداختـه   و نيز مداركي كه به ترسيم ساختار علم در يكـي از حـوزه             

   .بررسي واقع شوند
 مقالة يك مجله را مورد تحليل استنادي قرار دادند و نشان            61» كوشيك«و  » شوكين«

كننـد و  ر تـأليف متـون خـود از نـشريات ادواري اسـتفاده مـي         پژوهشگران د % 81دادند كه   
  .)Shokeen and Kaushik 2004 ( سال محاسبه گرديد20تر از  عمر استنادها نيز كم نيم

از ) 2006 تـا    1990(براي ترسيم ساختار تحقيقات شيمي ايران       » كين  مك«و  » عصاره«
م و با اسـتفاده از روش نويـسندگان         شده در نماية استنادي علو       مقالة شيمي نمايه   682,7ميان  
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، اطلاعات خـود را گـردآوري و نـسبت بـه ترسـيم سـاختار                2 در پايگاه دايالوگ   1استنادهم
نتـايج حاصـل از پـژوهش نـشان داد كـه دانـشمندان ايرانـي و                 . شيمي ايـران اقـدام نمودنـد      

 Osareh and ( خوشـة مختلـف در زيرسـاخت شـيمي ايـران فعاليـت دارنـد       7المللي در  بين

McCain 2008(.  
كـاوي اسـتفاده    نيز براي ترسيم ساختار مطالعات آرشيوي از روش داده        » لي«و  » كيم«

. آوري نمودنـد   جمـع  2004 تـا    2001هـاي      مقاله در سـال    432هاي خود را از     كردند و داده  
در نهايت مشخص شد كـه  .  خوشه تشكيل دادند   43ها با استفاده از روش تحليل عاملي،          آن

 Kim and) دارنـد  گروه موضوعي به فعاليت پژوهشي اشـتغال  7 خوشه، در 43ن پژوهشگرا

Yan Lee 2008).  
شده توسط مهندسـان      هاي ارائه نامهپايان» نما  جهان«و  » تصويري قمصري «در ايران نيز    

 را مـورد تحليـل      1383 تـا    1366هـاي     پژوهشكدة مهندسي جهاد كشاورزي در فاصلة سـال       
ه تعيين الگوهاي رفتار علمـي پژوهـشگران در چگـونگي اسـتفاده از              استنادي قرار دادند و ب    

  . )1385نما  تصويري قمصري و جهان (منابع پرداختند
 علـوم كـشاورزي،     -نيز به بررسـي اسـتنادي سـه نـشريه         » اشرفي«و  » كريميان مزيدي «

 به منظور تعيين مجلات هسته، ميزان استناد        -دانش كشاورزي، و تحقيقات كشاورزي ايران     
 ان منـابع مـورد اسـتفاده پرداختنـد        به منابع اطلاعـاتي، روحيـة همكـاري نويـسندگان، و زب ـ           

  .)1386كريميان مزيدي و اشرفي (
به بررسي تحليلي و ترسيم سـاختار انتـشارات علمـي           » عصاره«و  » اصنافي«،  »حميدي«

سـنجي در پايگـاه     سـنجي و وب     سـنجي، اطـلاع     هـاي كتابـسنجي، علـم     توليدشده در حـوزه   
شـده را از    بازيـابي   ركـورد  618آنان  .  پرداختند 2005 تا   1990هاي     در سال  »آوساينس  وب«

بررسي كردند و سـپس بـراي ترسـيم         ... نظر موضوع، زبان، كشور، نويسنده، سال انتشار، و         
نمودند و روابط استنادي و آثار مهم        »سايت  هيست«افزار    ها را وارد نرم   ساختار علم، ركورد  

 .)1387حميدي، اصنافي، و عصاره  (هاي علمي را مشخص كردندحوزهو مؤثر در اين 
ها به تحليـل اسـتنادي      پيشينه توان چنين نتيجه گرفت كه برخي از      ها مي از مرور پيشينه  

انـد و     هـاي مختلـف پرداختـه     مدارك حوزة كشاورزي، و برخي به ترسيم نقشة علمي رشته         

                                                                                                                                
1 Co-citation 
2 DIALOG 
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مـي پژوهـشگران، موضـوع، مجـلات هـسته،          نتايج قابل توجهي در زمينة الگوهاي رفتار عل       
عـلاوه،    بـه . انـد اسـتناد بـه دسـت آورده      روحية همكاري گروهي، و نويسندگان مؤثر يا هـم        

هاي مورد بررسي ترسيم شده و نويسندگان مهم و مقالات اثرگـذار            ساختار برخي از حوزه   
  .اندها معرفي شدهآن حوزه

  روش انجام پژوهش. 4
 ركـورد   617,22ي اسـت و بـراي انجـام آن در مجمـوع             اين پـژوهش از نـوع توصـيف       

ــشناختي  ــاريخ كتاب ــاه دي3در ت ــة موضــوعي »آوســاينس وب«، از پايگــاه 1387  م  در زمين
 2008 تـا    2000با اعمال محدوديت زماني     ) Agricultureبا جستجوي كليدواژه    (كشاورزي  

 500هـاي     ها در فايـل   سپس تمامي اين داده    .ذخيره شدند  1، و به حالت متن ساده     اريذبارگ
ها با اسـتفاده      هاي لازم بر روي آن       منتقل شدند و تحليل    »سايت  هيست«افزار    ركوردي به نرم  

نويسنده، مجله، كلمـات،    (شده در هر قسمت       هاي انجام   تحليل. افزار انجام گرفت  از اين نرم  
افزار   ة نرم گسترد  هاي مجزا بر روي رايانة شخصي در صفحه          فايل صورت     به ...)مؤسسات، و   

هـاي ديگـر،    اي تحليل مستقيم يا با انجام پارهصورت    به ها يا    ذخيره شدند و نتايج آن     2اكسل
ــدهــا گــزارش مــيدر قــسمت تحليــل داده هــا، نقــشة  همچنــين بــر اســاس ايــن داده . گردن

  .افزار ترسيم شدكشاورزي نيز توسط اين نرمنگاشتي  علم
پايگـاه  اطلاعات كتابشناختي انتـشارات  به   مربوط   تر  بيش هاي اين پژوهش    محدوديت

  :ها هستند و عدم مستندسازي آن ،3 علوماستنادي
مقــالات هــا در  هــاي اســتناددهي و يكدســت نبــودن آن نبــودن برخــي روشاســتاندارد  

  ؛»آوساينس وب«
  هاي مختلف در مختصرنويسي نام مجلات؛ كارگيري روش ناهماهنگي ناشي از به 
  ها و املاهاي متفاوت؛ ورتثبت نام يك نويسنده با ص 
 Garfield, Pudvokin, and Istomin)تغيير نام خانوادگي نويـسندگان زن بعـد از ازدواج   

2003b)؛  
  تفاوت در املاي كلمات؛ 

                                                                                                                                
1 Plain Text 
2 Excel 
3 WOS 
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هـا   تر به مقالاتي كـه بـه ديگـر زبـان      بر زبان انگليسي و توجه كم»آوساينس  وب«تأكيد   
  .شوندمنتشر مي

  هاتحليل داده. 5
 ركـورد در زمينـة      617,22، تعـداد    »آوسـاينس   وب«شده در پايگـاه       امبا جستجوي انج  

  ). 1جدول شماره (كشاورزي و در محدودة زماني مورد نظر بازيابي شدند 

  علمي كشاورزي در نماية استنادي علوم به تفكيك سال ميزان انتشارات .  1جدول 

 »اس سي جي تي« »اس سي ال تي« درصد از كل  تعداد انتشارات  سال انتشار  رديف

1  2000  1893  2/8  3764  25435  
2  2001  1871 1/8  3609  21550  
3  2002  2048  9/8  3457  21586  
4  2003  2189  5/9  3351  20965  
5  2004  2176  4/9  2463  16323  
6  2005  2610  3/11  2443  14376  
7  2006  2893  5/12  1449  9638  
8  2007  3455  15  909  4811  
9  2008  3481  1/15  178  931  

  0  0  0  1  نامشخص  10

ــا مــشاهدة و  1»اس ســي ال تــي«تــرين ميــزان  جــدول مــشخص اســت كــه بــيش ايــن  ب
تـرين    داراي بـيش   2001پس از اين سال، سال      .  وجود دارد  2000 در سال    2»اس  سي  جي  تي«
 »اس سـي  جـي  تي«ترين   داراي بيش2001 اختلاف از سال  36 با   2002 و سال    »اس  سي  ال  تي«

توان استدلال كرد كه     سال است، مي   2 به دورة باروري استنادي كه حداقل         با توجه  .هستند

                                                                                                                                
1) TLCS= Total Local Citation Score ( مقـالات  شـده، بـه    بازيابيدر مجموعةتعداد كل استنادهايي كه 

  .  استتعلق گرفته ،هر سال بخصوصشده در  بازيابي
2) TGCS= Total Global Citation Score (به مقالات »آوساينس وب«  پايگاهتعداد كل استنادهايي كه در 

 . استتعلق گرفته ،هر سال بخصوصشده در  بازيابي
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تـري بـراي دريافـت        فرصت بـيش  ) 2002 تا   2000(هاي اوليه     توليدات علمي مربوط به سال    
  .ها، به اين دليل باشد تر آن اند و شايد علت تعداد استنادهاي دريافتي بيشاستناد داشته

هاي مـورد    در طي سال    كشاورزي حوزة انتشارات    متوسط نرخ رشد   ةبه منظور محاسب  
سـالانة  مقـدار متوسـط نـرخ رشـد          محاسـبة . استفاده شده اسـت    از ميانگين هندسي     ،بررسي

كـه ايـن نـرخ رشـد در          دهـد، را نـشان مـي    % 7عدد   2008 تا   2000هاي    براي سال  انتشارات
% 26» كـين  مـك «و  » عـصاره «مقايسه با نرخ رشـد متـون شـيمي در ايـران كـه در پـژوهش                  

رونـد رشـد   بـه طـور كلـي    . (Osareh and McCain 2008) محاسـبه شـده، قابـل تأمـل اسـت     
بـوده اسـت،    رشـد صـعودي     داراي نـرخ    ها   در تمامي سال    كشاورزي حوزةتوليدات علمي   

 در آن   2004 و   2001هـاي     هايي بسيار مختصر در سال    ، وقفه 1اگرچه بر طبق نمودار شماره      
 .شودديده مي
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  در هر سالدر حوزة كشاورزي ميزان انتشارات .   1نمودار 

 مختلـف  قالـب  نوع 15  در،ركورد 617,22 نشان داد كه مجموعبررسي نوع مدارك    
تـرين تعـداد را بـه خـود           بـيش  »مقالـه «قالـب    رفـت  مـي  طـور كـه انتظـار      همان .اندارائه شده 

باشـند   نيـز مـي    »اس  سـي   جـي   تـي « و   »اس  سـي   ال  تـي «اختصاص داده و داراي بالاترين ميزان       
  ).2جدول (
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  شده هاي بازيابي ركورد  قالب.  2جدول 

 »اس سي جي تي« »اس سي ال تي«  هاركوردتعداد   نوع مدرك  رديف

  97086  16097  1669  0  مقاله  1
  15984  2937  2775  مقالة سمينار  2
  22570  2643  1542  مقالة مروري  3
  10  7  699  مرور كتاب  4
  2112  295  493  منابع ويرايشي  5
  2  0  205  هاچكيدة گردهمايي  6
  89  12  148  مقولات خبري  7
  67  23  45  هانامه  8
  0  0  19  تصحيحات  9

  8  3  9  مقولات كتابشناختي  10
  38  9  9  چاپ مجدد  11
  2  0  1  كتابشناسي  12
  0  0  1  ها مرور پايگاه  13
  0  0  1  كننده متون داستاني و سرگرم  14
  0  0  1  افزار مرور نرم  15

 به  كهاند   دنيا نيز نوشته شده     زبان زندة  25 به   ،ن تنوع در نوع مدرك    ها با اي  ركوردين  ا
تـرين   هـايي كـه داراي بـيش     مـورد از آن   5 شـدن جـدول، تنهـا      طولانيمنظور جلوگيري از    

 بـر طبـق ايـن جـدول، ميـزان انتـشارات و              .انـد نـشان داده شـده     3جـدول   در  بودنـد   درصد  
هـا اسـت      تر از ديگر زبان     ان انگليسي با اختلاف قابل توجهي بيش      گرفته به زب    استنادات تعلق 

 قرار دارد و بيانگر آن است كه اين زبان، زبان غالـب انتـشارات علمـي در ايـن                    1و در رتبه    
شـده    سه زبان اول در اين جدول از نظر ميزان استناد از سوي مجموعـة بازيـابي               . حوزه است 

نيز به همـين ترتيـب در بـالاترين    ) »اس سي جي تي« (»آوساينس وب«و كل  ) »اس  سي  ال  تي«(
زبـان در     اين تفـاوت چـشمگير در تعـداد اسـتنادها بـه مقـالات انگليـسي               . ها قرار دارند  رتبه

ها، بار ديگر غالب بودن زبان انگليسي به عنـوان زبـان علمـي، و نيـز در        مقايسه با ديگر زبان   
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ست كه هرچند يك مقاله بـه زبـان عربـي           شايان ذكر ا  . دهد را نشان مي   »آي  اس  آي«پايگاه  
  .هم نوشته شده، ولي هيچ ركوردي به زبان فارسي گزارش نشده است

  پنج زبان برتر در توليد اطلاعات علمي مورد بررسي .  3جدول 

 »اس سي جي تي« »اس سي ال تي« درصد از كل  هاركوردتعداد   زبان  رديف

  137115  21882  6/94  21729  انگليسي  1
  254  71  6/1  371  نيآلما  2
  160  29  1/1  262  ويفرانس  3
  96  7  07/0  180  اسپانيايي  4
  103  18  06/0  145  پرتغالي  5

شــده در حــوزة كــشاورزي در پايگــاه  هــا نــشان داد كــه مــدارك نمايــه تحليــل داده
     تـرين كـشورها،      از فعـال  . انـد  كشور به رشتة تحريـر درآمـده       173، با همكاري    »آي  اس  آي«
 نـشان داده شـد      3همـان طـور كـه در جـدول          . اند   آورده شده  4ها در جدول      اول آن  تاي   5

ها به  هايي بودند كه تعداد قابل توجهي از ركورد         هاي اسپانيايي و پرتغالي در زمرة زبان        زبان
بـا اخـتلاف چـشمگيري از       ) اسـپانيا و پرتغـال    (اند، ولي اين كـشورها        ها منتشر شده  آن زبان 

  . اند قرار گرفته12 و 11هاي هكشور دهم، در مرتب

 توليد اطلاعات علمي مورد بررسيكننده در   برتر مشاركتكشورپنج  .  4جدول 

 »اس سي جي تي« »اس سي ال تي« درصد از كل  هاركوردتعداد   كشور  رديف

  64887  9732  7/34  7989  آمريكا  1
  21298  3759  9/9  2274  انگليس  2
  8014  1266  6/5  1293  كانادا  3
  8673  1217  4/5  1242  آلمان  4
  9212  1222  7/4  1084  استراليا  5

د كل استنادهايي كه از سـوي        نيز از نظر تعدا    تانهاي كشورهاي آمريكا و انگلس    مقاله
 »آوســـاينس وب«  كـــل پايگـــاه و از ســـوي)»اس ســـي ال تـــي«(شـــده  مجموعـــة بازيـــابي
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 با توجه بـه ايـن كـه در          .رار دارند  ق 2 و   1هاي   همچنان در رتبه   ،اندگرفته) »اس  سي  جي  تي«(
قسمت قبلي ديده شد كه زبان انگليسي، زبان غالب در متون علمي است و اين زبـان، زبـان                   

ولـي  : باشد، شـايد ايـن نتيجـه چنـدان دور از انتظـار نباشـد              رسمي در دو كشور فوق نيز مي      
 كـشور،  173ايـن  در ميـان  .  برابر انتشارات آمريكا به انگلستان قابـل تأمـل اسـت    5/3نسبت  

قرار  )218 برابر با    »اس  سي  جي  تي« و   22 برابر با    »اس  سي  ال  تي«( مقاله   98 با   40ايران در رتبه    
اي كه كشاورزي در ايران دارد قابل قبول بـه          اين تعداد مقاله، با توجه به سابقه      . گرفته است 

  .طلبدتر پژوهشگران اين عرصه را مي رسد و تلاش بيشنظر نمي
، ) كـشور  34(كشورهاي مورد بررسـي     % 20ها نشان داد كه حدود      تر داده   شتحليل بي 

 كشور جهان سوم    8 كشور،   34 از ميان اين     .اندتوليدات علمي را به عهده داشته     % 89حدود  
شوند ديده مي) چين، هند، تركيه، آفريقاي جنوبي، نيجريه، جمهوري چك، كنيا، و تايلند(

  .اندداشته% 25تر از  كه سهمي كم

  اندي كه مقالات مورد بررسي را به چاپ رساندهمجلات. 5-1
 مجـلات   ي علمـي،  هـا  رشـته  هاي رسـمي تبـادل اطلاعـات در         كانالترين   يكي از مهم  

از اهميـت    موضوعي    مجلات مهم و معتبر هر زمينة       بنابراين شناسايي  .هستندعلمي هر رشته    
 در  »آوساينس  وب«  پايگاه  از شده تمامي مقالات كشاورزي بازيابي   . خاصي برخوردار است  

 را  تـرين تعـداد مقـالات       كه بـه ترتيـب بـيش       اي مجله پنج عنوان. اندمنتشر شده  مجله   3256
   .اند شدهبه نمايش گذاشته 5، در جدول اندمنتشر كرده

  ترين توليدات علمي   برتر و داراي بيشپنج عنوان مجلة.   5جدول 

تعداد »اس سي ال تي«»اس سي جي تي«
  رديف  مجله  ها الهمق

4147  1301  389  AGRICULTURE ECOSYSTEMS & 
ENVIRONMENT 

1  

571  88  176  WATER SCIENCE AND TECHNOLOGY 2  
514  211  168  AGRICULTURAL ECONOMICS 3  

1315  487  166  AGRICULTURAL SYSTEMS 4  
226  130  165  JOURNAL OF SUSTAINABLE 

AGRICULTURE 
5  
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شارات در سطح جهان، افـزايش سـالانة قيمـت مجـلات و كـاهش               روزافزون انت رشد  
تري اقـدام بـه       سازي با وسواس و دقت بيش       بودجه باعث شده كه كتابداران بخش مجموعه      

سـو داراي روزآمـدترين    سفارشات، بخصوص در مورد نشريات كنند؛ زيرا نشريات از يك   
ي را بـه خـود اختـصاص        ها بودجة قابل تـوجه      اطلاعات هستند و از سوي ديگر سفارش آن       

تواند به منزلة هدر دادن بودجة حـداقل يـك سـال            دهد و انتخاب نامناسب هر عنوان مي        مي
كننـد تـا    هاي مختلفي استفاده مـي      بنابراين كتابداران از قواعد و روش     . اشتراك نشريه باشد  

عـات و   تري از اطلا    تر، حجم بيش    تر نشريات و صرف هزينة كم       بتوانند با انتخاب تعداد كم    
  .دانش را در اختيار كاربران قرار دهند

شـد و مبـين آن       منتـشر    1934كـه در سـال       است   1يكي از اين قواعد، قاعدة برادفورد     
موضـوع را منتـشر     است كـه تعـداد كمـي از مجـلات، درصـد بـالايي از كـل مقـالات هـم                    

         راتـوان گفـت كـه طبـق ايـن قاعـده، اگـر مجـلات علمـي                   تر مـي   دقيق صورت     به .كنند  مي
تـوانيم  ها در ارتباط با موضوع خاصي مرتب كنـيم، مـي            بر اساس بازدهي نزولي مقالات آن     

  :به دو گروه تقسيم نماييمآن مجلات را 
ها به آن موضوع اختـصاص        ترين مقالات آن    يك گروه مجلات هستة مركزي كه بيش       .1

  دارد؛ 
هـا نيـز تعـداد        اين گـروه  گيرند و در    چندين گروه كه در اطراف هستة مركزي قرار مي         .2

از عـدد ثـابتي      تعـداد نـشريات      ،لـي در هـر مـدار       و مقالات برابر با هستة مركزي است،     
 ).305 -304 ،1369ميرشمسي  (كندتبعيت مي

بـر   مجـلات     عنـاوين  اي از  ابتـدا سـياهه    ، كـشاورزي  بنابراين براي تعيين مجلات هستة    
 و بـار ديگـر بـر مبنـاي      »اس  سـي   ال تـي «يـك بـار بـر اسـاس         (هـا    اساس ميزان اسـتناد بـه آن      

 اسـتناد در خـود مجموعـة        026,22در كل   .  و به ترتيب نزولي تهيه گرديد      )»اس  سي  جي  تي«
شـده   محاسبات انجام. شده وجود داشت  مجلة بازيابي256,3به  ) »اس  سي  ال  تي«(شده    بازيابي

 عنـوان   5، تعداد   »اس  سي  ال  تي«بر اساس قاعدة برادفورد براي تعيين مجلات هسته بر اساس           
عنـوان   بـه  6شـده در جـدول      ها از ابتداي سياهه، مجلات معرفـي        را نشان داد و با انتخاب آن      

  . مجلات هسته شناسايي شدند

                                                                                                                                
1 Bradford 
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  »اس سي ال تي« كشاورزي بر اساس مجلات هستة رشتة.   6جدول 

  »اس سي ال تي«  هاتعداد مقاله  مجله  رتبه

1  AGRICULTURE ECOSYSTEMS & ENVIRONMENT 389  1301  
4  AGRICULTURAL SYSTEMS 166  487  

62  SCIENCE 66  431  
40  JOURNAL OF APPLIED ECOLOGY 78  414  
17  JOURNAL OF RURAL STUDIES 100  389  

انـد   گرفتـه  »آوسـاينس   وب«براي استنادهايي نيز كه اين مجلات از سوي كل مقالات           
   هـسته  مجلـة 12،  بر اساس ايـن محاسـبات   و جداگانه محاسبه شدصورت     به دفوردا بر قاعدة

هـاي     در رديـف   7مقالاتي كه در جـدول شـماره        . شناخته شدند بر اساس استنادهاي جهاني     
 مشترك  »اس  سي  جي  تي« و   »اس  سي  ال  تي«اند، در هر دو قسمت      رنگ قرار گرفته    خاكستري

  .اندبوده

  »اس سي جي تي« كشاورزي بر اساس مجلات هستة رشتة.   7جدول 

  »اس سي جي تي« هاتعداد مقاله  مجله  رتبه

1  AGRICULTURE ECOSYSTEMS & 
ENVIRONMENT 

389  4147  

33  ECOLOGICAL APPLICATIONS 83  2534  
23  PROCEEDINGS OF THE NATIONAL ACADEMY 

OF SCIENCES OF THE UNITED STATES OF 
AMERICA 

96  2488  

40  JOURNAL OF APPLIED ECOLOGY 78  1947 

119  NATURE 40  1935  
62  SCIENCE 66  1871  
4  AGRICULTURAL SYSTEMS 166  1315  

12  SCIENCE OF THE TOTAL ENVIRONMENT 121  1279  
24  JOURNAL OF ENVIRONMENTAL QUALITY 93  1171  

162  AMERICAN JOURNAL OF CLINICAL 
NUTRITION 

30 1133  

77  CONSERVATION BIOLOGY 56 1109  
28  BIOLOGICAL CONSERVATION 86  1086  
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  كلمات در مدارك مورد مطالعهفراواني . 5-2
را نيـز بـر اسـاس تعـداد           قـادر اسـت كلمـات عنـوان مقـالات          »سايت  هيست«افزار    نرم

. هـا را نمـايش دهـد     مـشخص كنـد و آن  1رخدادها با اسـتفاده از سـياهة كلمـات بازدارنـده        
ميت تر اه   هايي از يك موضوع، بيش    دهد كه چه جنبه   هاي اين قسمت نشان مي    بررسي داده 

 كلمه در   538,2ده كلمة پربسامد از كل      ،  8جدول شماره    .انددارند يا به تازگي مطرح شده     
 بيـانگر تعـداد كـل       »اس  سـي   ال  تـي «سـتون   . دهـد شـده را نـشان مـي        عنوان مقـالات بازيـابي    

اي كـه   شـده شده، به عناوين مقـالات بازيـابي        استنادهايي است كه در خود مجموعة بازيابي      
دهـد كـه مقـالات       نـشان مـي    »اس  سـي   جـي   تـي « هـستند، تعلـق گرفتـه و         شامل اين كلمـات   

ها اين كلمات وجود داشته، چند بار از سوي ديگر مقـالات              اي كه در عنوان آن    شده  بازيابي
  .اند مورد استناد قرار گرفته»آوساينس وب«در پايگاه 

  كلمات پراستفاده در عنوان مقالات .  8جدول 

 »اس سي جي تي«  »اس سي ال تي«  هاتعداد مقاله  كلمه  رديف

1  AGRICULTURE 4014  5235  15045 

2  AGRICULTURAL 1742  2761  11412 

3  SOIL 1418  1694  9341 

4  WATER 1174  1087  6193 

5  USE 1108  1329  7178 

6  MANAGEMENT 1107  1408  6586 

7  LAND 937  1191  6031 

8  PRODUCTION 895  1211  5630 

9  ANALYSIS 868  809  5072 

10  EFFECTS 825  730  4927 

تـرين    بـيش ) در حالت اسـم و صـفت      (رود كلمات كشاورزي    طور كه انتظار مي   همان
... ، و   »مـديريت «،  »استفاده«،  »آب«،  »خاك«بسامد را در مقالات دارند، ولي بسامد كلمات         

                                                                                                                                
1 Stop List 
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و دهندة موضوعات مهمي است كه در حال حاضـر در ايـن حـوزه مـورد توجـه بـوده                       نشان
، 1شايان ذكر است كـه مـوارد   . اندترين حجم مقالات را به خود اختصاص داده بالطبع بيش 

ترين بـسامد    نيز داراي بيش»اس سي جي تي« و »اس سي ال تي« در هر دو شاخص 6 و 5،  3،  2
هـا    هستند و اين نكته تأييدكنندة اهميت اين كلمات در اين حوزه است، زيرا ايـن شـاخص                

انـد چـه در خـود       ه مقـالاتي كـه داراي ايـن واژگـان در عنـوان خـود بـوده                اند ك ـ   بيانگر آن 
  .اندتر مورد استناد و استفاده قرار گرفته ، بيش»آوساينس وب«پايگاه  مجموعه و چه در

  مؤسسات پرتوليد در حوزة اطلاعات كشاورزي. 5-3
     انـد كـه   ارسـال شـده   مختلـف     مؤسسة 852,14شده، از سوي       مقالات بازيابي  مجموعه

 مقالـه،  798البتـه بـراي تعـداد     . انـد  آورده شده  9ترين اين مؤسسات در جدول        فعال  مورد 5
اي از ايالات متحده       مؤسسه ، ولي پس از آن    در قسمت آدرس مقاله نوشته نشده،     اي  مؤسسه

تـرين سـازمان در ايـن        ، فعـال  »آي  اس  آي«شده در پايگـاه اسـتنادي         مقالة ثبت  491با داشتن   
توانـد  هـايي، مـي     هاي چنـين سـازمان      استفاده از تجربيات و راهنمايي    . آيد مي مارش     به حوزه

  .اي رشد و ارتقا دهدحوزة كشاورزي را در هر منطقه

   كشاورزيمؤسسات فعال در زمينة توليد مقالات.   9جدول 

 »اس سي جي تي« »اس سي ال تي«  هاتعداد مقاله  مؤسسه  رديف

1  United States Department of 
Agriculture, Agricultural 
Research Service 

491  761  4633 

2  University of California. Davis 292  621  3171 

3  United States Department of 
Agriculture 

280  285  1831 

4  Chinese Academy of 
Agriculture Science 

279  319  2032 

5  Wageningen University and 
Research Centre 

229  580  2333 

گرفتـه در مجموعـه     كل تعداد استنادهاي تعلق از نظر ميزان5 و   2،  1ديف  ر مؤسسات
ها قرار  در بالاترين رده  ) »اس  سي  ال  تي«(اند  به مقالاتي كه از سوي اين مؤسسات نوشته شده        

 »آوســاينس وب«در پايگــاه  از نظــر كــل تعــداد اســتنادها 2 و 1مؤســسات رديــف . داشــتند
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نيز با تفاوت قابل تـوجهي از ديگـر مؤسـسات، در بـالاترين مرتبـه قـرار                  ) »اس  سي  جي  تي«(
امر به اهميت و اعتبار اين دو مؤسسه در حـوزة موضـوعي كـشاورزي اشـاره                  اين. اندگرفته
  .دارد

  نويسندگانپرانتشارترين . 5-4
مقالات خود را در حوزة كشاورزي بـه   2008 تا 2000 نويسنده از سال   655,51تعداد  

 نويـسنده   5از ايـن ميـان،      . اند به ثبت رسانده   »آي  اس  آي«رشتة تحرير درآورده و در پايگاه       
انـد و مليـت آنـان نيـز          معرفي شده  10اند در جدول    ترين تعداد مقالات بوده     كه داراي بيش  

  .مشخص شده است

  اورزي كشپرانتشارترين نويسندگان در حوزة.   10جدول 

ها تعداد مقاله   كشور و محل اشتغالبانويسندگان   رديف »اس سي ال تي« »اس سي جي تي«

1  Lal R, Ohio State Univ, USA 30  70  270  
2  Schnug E, Fed Agr Res Ctr, Germany 24  16  47  
3  Sudduth KA, Univ missouri, USA 24  144  268  
4  McCarl BA, Texas A & M Univ, USA 22  87  220  
5  Rozelle S, Univ Calif Davis, USA 22  42  95  

، هـست  برتر نيـز      نويسندة 5كه جزو    1»سودوث «شود غير از  طور كه مشاهده مي     همان
 زيرا اسـتنادهاي زيـادي   ،اندثرگذار بودهاديگر نويسندگان داراي مقالاتي اندك ولي بسيار       

  .اندرا به خود اختصاص داده
 در ابتـدا . قـرار گرفـت    مـورد بررسـي  نيز مقالات  نويسندگانگروهي يزان همكاريم

 ضـريب همكـاري گروهـي     وبنـدي شـدند   رتبـه  مقـالات بـر اسـاس تعـداد نويسندگانـشان     
دهد كه همكـاري   محاسبه گرديد كه ضريب خوبي بود و نشان مي5/0برابر با  2نويسندگان

  .در نويسندگي از سطح قابل قبولي برخوردار است

                                                                                                                                
1 Sudduth  
2 Collaboration Coeficient (CC) 
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  1ورد استنادمنابع م. 5-5

 ديگـري نيـز دارد كـه بـسيار      ، قابليـت  بالاهاي    علاوه بر تحليل   »سايت  هيست«افزار  نرم
شده را بازيابي كند و       فزار قادر است منابع مورد استناد در مقالات بازيابي        اين نرم . مهم است 

شـده، وجـود دارد و كـداميك در           هـا در مجموعـة بازيـابي        نشان دهد كـه كـداميك از آن       
ايـن  .  حـضور نـدارد    »آوسـاينس   وب«شده، بازيابي نشده يا اصلاً در پايگـاه           ي انجام جستجو

اند، ولي در مجموعـة   شده در ارتباط   كند كه با حوزة بازيابي      قابليت مداركي را مشخص مي    
تـوان بـه    با اسـتفاده از ايـن امكـان مـي         .  قرار ندارند  »آوساينس  وب«شده و در پايگاه       بازيابي

ايـن  .  نيـز دسـت يافـت      »آوسـاينس   وب«دارك مرتبط خـارج از پايگـاه        درياي عظيمي از م   
  :مدارك احتمالاً از نوع مدارك زير هستند

  ؛گيرندقرار نمي »آوساينس وب« و چاپي كه تحت پوشش پايگاه قديميمقالات 
 نمايـه  »آي اس  آي«كـه در پايگـاه اسـتنادي        ...  و   ،هـا مداركي همچون كتـاب، دسـتنامه      

  شوند؛نمي
 ,Garfield, Paris, and Stock 2006)ندارنـد  حضور »آي اس آي«جلاتي كه در مقالات م 

395) . 
در پژوهش حاضر نيز تلاش شده است با استفاده از اين قابليـت، مـدارك مهمـي كـه      

در مقـالات   . انـد شناسـايي شـوند       مورد استفادة نويسندگان مقالات بازيابي شده قرار گرفتـه        
انـد كـه از    منبع مـورد اسـتناد قـرار گرفتـه    381,658تعداد شده در حوزة كشاورزي،       بازيابي

 11ترتيب در جـدول      است به    تعلق گرفته ها   ترين استناد به آن     مقاله كه بيش   10ها،    ميان آن 
، و  9،  6هـاي     رديـف (هـا      مـورد از آن    3شود تنها   طور كه مشاهده مي   اند و همان  آورده شده 

  مقـالات  هـا جـزو      مورد آن  7 كه   مقالات اين   .دان  شده حضور داشته    در مجموعة بازيابي  ) 10
حـوزة  ترين ميزان ارتباط با   بيانگر بيششان، با ميزان استنادباشند نمي»آوساينس  وب« پايگاه
 كـشاورزي بـه   هـا را در زمـرة مقـالات اصـلي در حـوزة      توان آنميو باشند   مي  شده بازيابي

 بـه چـاپ     2002 قبـل از سـال       ايـن مقـالات كـه همگـي       نـشر   با توجه به سال     . آوردحساب  
 و بـه   هـستند  مقـالات پايـه در كـشاورزي         رسد كه اين مقالات در زمرة     نظر مي اند به   رسيده

بررسي موضوعي ايـن مقـالات از حوصـلة ايـن           . اندمباحث مهمي در مقالات خود پرداخته     
  .اي به اين مسئله پرداخته شودمقاله خارج است و جا دارد كه در مقالة جداگانه

                                                                                                                                
1 Cited References (CR) 
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  ترين مدارك مورد استناد مهم.   11ل جدو

  هاي استناد دهندهتعداد مقاله  نويسنده، سال انتشار، مشخصات مجله  رديف

1  BOSERUP E, 1965, CONDITIONS AGR GROWT 132  
2  MURPHY J, 1962, ANAL CHIM ACTA, V27, P31 120  
3  CARPENTER SR, 1998, ECOL APPL, V8, P559 118  
4  VITOUSEK PM, 1997, SCIENCE, V277, P494 113  
5  MATSON PA, 1997, SCIENCE, V277, P504 107  
6  TILMAN D, 2001, SCIENCE, V292, P281 95  
7  VITOUSEK PM, 1997, ECOL APPL, V7, P737 93  
8  MYERS N, 2000, NATURE, V403, P853 88  
9  ROBERTSON GP, 2000, SCIENCE, V289, P1922 83  

10  TILMAN D, 2002, NATURE, V418, P671 81  

   كشاورزيتوليدات علمي حوزةي شتنگا تاريخترسيم نقشة. 5-6
ثر آن حوزه است و     مؤ آثار    نويسندگان و  ز علم، مبتني بر   اي ا ترسيم ساختار هر شاخه   

ــت آن   ــه اهمي ــه ب ــا توج ــروزه ،ب ــرم ام ــون  افزار ن ــاگوني همچ ــاي گون ــي اس«ه ، »اس اس پ
هـر يـك از ايـن    .  بـراي انجـام ايـن امـر در دسـترس هـستند            »سايت  هيست«و  ،  1»فايندر  پث«

 »سـايت  هيـست « مثلاً. پردازنداي خاص به مسئله ميدر ترسيم ساختار علم ازجنبه  افزارها    نرم
رسم نقشه را  قابليت افزار نرم زيرا اين دهد؛مي علمي را نشان   سير تحول تاريخي يك حوزة    

ها دو گروه از آثار وجـود  نوع ترسيمدر اين . دارد) ترتيب تاريخي(به ترتيب سال نشر آثار      
 در  هاي بـزرگ  دايره(اند  ه آثاري كه به لحاظ اهميتشان، بسيار مورد استناد قرار گرفت          :دارند

 بـا   3 و   2كـه در نمودارهـاي      (انـد    اسـتناد داده    به منابع دبگر   و آثاري كه  ) 3 و   2نمودارهاي  
  ). اند پيكان، اين روابط را نشان دادهدار و خطوط جهت
 6/0( مـدرك    150شده در بخـش كـشاورزي، تعـداد          ركورد بازيابي  617,22از ميان   

در ترســيم ســاختار علــم ) »اس ســي ال«( اســتناد محلــي بــر مبنــاي شــاخص امتيــاز) درصــد
. هـاي اصـلي ايـن سـاختار اسـت          نمايانگر خوشـه   2شماره  نمودار  . اندكشاورزي لحاظ شده  

                                                                                                                                
1 PathFinder 
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ار در دو قــسمت مجــزا كــه بــودن تــصوير، سـاخت  طـولاني شـايان ذكــر اســت كـه بــه علــت   
، )انـد  شـده  هـا مـشخص    خوشـه  ،چـين  خـط با اسـتفاده از     ( خوشه بودند    5دربرگيرندة تعداد   

اي كه بـا    خوشه، دايره  در هر    .هر خوشه متشكل از تعدادي مدرك است      . نمايش داده شده  
ترين ميزان استناد را به      ي آن است كه اين مدرك بيش      ابه معن ،  مشخص شده  پيكان پررنگ 

  . خود اختصاص داده
سـال   در (1»رابرتـسون « شـكل گرفتـه،      2005 تـا    2000هاي    كه در سال   اول   خوشة در

رابطـه بـا     در   ترين استناد را به خود اختـصاص داده        كه بيش را   1788 مدرك شماره    )2000
هـاي بزرگـي تـشكيل    دايـره ها كه همگي از نوشته و با گروهي از نوشته     اي    گازهاي گلخانه 

  . )12جدول شماره  ( پيوند دارد،)مقالات پراستناد(اند شده
الـزام  «بـه بيـان   ) 2000سال ( 2»اسميت« متعلق به    1297 شماره   در همين خوشه مدرك   

 »كـشاورزي ي كربن در خاك آنجا براي       هوايي اروپا به علت كاهش كم     و  در تغييرات آب  
نـد  ا ارتبـاط  شود تعداد قابل توجهي از مدارك با آن در   طور كه مشاهده مي   پرداخته و همان  

 ركمـد . دارنـد تأكيـد    اروپـا بخصوص در    »تجزيه و آزادسازي كربن   « مسئلةكه همگي بر    
است كه با   ) 2003سال  ( 3»كاسمن« از   6146، مدرك شماره    قابل توجه ديگر در اين خوشه     

  .)12جدول شماره  ( يك و دو برقرار كردهارتباط قوي بين خوشة ،پيوندهاي مختلف خود
حفاظت از محيط زيست و رشد كيفيـت        « بارةدر  اخير   كه مدرك    ها نشان داد    ررسيب
 4»تـيلمن « ، ارتباط آن بـا دو مقالـة       بودن نسبي موضوع    به عام  بنابراين با توجه  . است» محيطي

 95 بـا    3032مـدرك شـماره     (،  2 ، يعني پراستنادترين مدارك خوشـة     )2002 و   2001سال  (
بينـي تغييـرات    پـيش «كه به ترتيـب در رابطـه بـا          )  استناد 81 با   5461مدرك شماره   و  استناد  

 و  نـد، ابحـث كـرده    »وري بهـره  مباحـث عملـي در مـورد      « و   »محيطي آينـده در كـشاورزي     
 و  »تـأثيرات محيطـي كـشاورزي ارگانيـك       « در رابطـه بـا       5»هانسن«از   2521شماره  مدرك  

، مقالة ديگري »تيلمن« در خوشة دوم علاوه بر دو مقالة    . باشد  مي قابل توجيه    ،ديگر مدارك 
 رفـتن  بـين  تـأثير كـشاورزي بـر از      «در مـورد    ) 2647شماره   (6»دونالد« توسط   2001در سال   
در سـال  .  به چاپ رسيده كه پيوندهاي زيادي با آن برقرار شـده اسـت  »اي از پرندگان  گونه
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هاي متنـوع    اكوسيستم« به بررسي    )12 در جدول    12،223مدرك شماره    (1»شارنتكه« 2005
  .  پرداخته و بسياري از مدارك اين خوشه را به يكديگر پيوند داده است»بيولوژيكي

بــه چــاپ رســيده كــه بــا  )11،122شــماره ( 2»پرتــي«اي توســط در همــين ســال مقالــه
بـه  انـد   شـكل گرفتـه  2005 تـا  2000هاي  كه هر دو در سال را 3 و   2استنادهايش دو خوشه    

هـاي  هاي مواد غذايي براي خـانواده     هزينه«اين مقاله كه در مورد      . يكديگر پيوند داده است   
 در 1519  شـماره  بـا مـدرك  ، است»ضهانگليسي با بررسي مسافت طولاني مسير توليد و عر        

رجي هـاي خـا   ارزيـايي هزينـه  «ه و در مـورد   همين نويـسند  كه نوشتة2 از خوشه 2000سال  
گرايـي   محلي«در باب   ) 3»وينتر«اثر   (6538شماره   و مدرك    ، است »كشاورزي در انگلستان  
 يـسندة  نو نيـز كـه   ) 1477مـدرك شـماره      (4»هينريچـز «.  پيوند دارد  »و اقتصاد جديد غذايي   

  .  صحبت كرده»هاي محلي غذاييربازا« در رابطه با ، است3پراستنادترين مدرك خوشه 
ديـده   2004 تـا    2001هـاي     در فاصلة سال   كوچك ديگري    پس از اين خوشه، خوشة    

متشكل از چهار مقاله اسـت كـه سـه          اين خوشه   .  استنادي است  -اي خود  خوشه شود كه مي
) 2001(» ســودوث« از 3079درك شــماره مــ. اســت» ســودوث«مقالــة آن مربــوط بــه   

مربوط بـه    (7040 و   2641پراستنادترين مدرك اين خوشه است و به همراه مدارك شماره           
رسـانايي الكترونيكـي    «باشـند، در مـورد      كه از همين نويسنده مـي     ) 2003  و 2001هاي   سال

كـشاورزي  ضمناً اين نويسنده، سومين نويـسندة پرانتـشار و مـؤثر در حـوزة               . هستند» خاك
سنـسورهاي  «نيـز در ايـن خوشـه در مـورد          ) 5»آدام شوك «اثر  ( 9598مدرك شماره   . است
 اسـتناد و    65بـا   ) 6»ويلـسون «اثـر    (2479شـماره    مـدرك    پس از اين خوشـه،    . است» خاكي

 به خاطر تغييراتي كـه      با ديدي انتقادي   ،»تر در توليدات   وري بيش بهره«پرداختن به موضوع    
) 7»اونز« از 5140شماره مثلاً مدرك ( ديگر  دادن است، با چند مقالة     در حال رخ  در طبيعت   

  . اندتشكيل داده 2004 تا 2001هاي  در ساليك خوشه را 
حفاظـت از  « مـسائل  بـه  م يك ـبندي كلـي گفـت كـه خوشـة     در يك گروهشايد بتوان 

  محيطـي بـر  تغييرات و تأثيرات  « دوم به بررسي     ، خوشة »محيط زيست و رشد كيفيت محيط     
هـاي محلـي    اراقتـصاد كـشاورزي و باز     « بـه موضـوع      سـوم  ، خوشـة  »كشاورزي و بـالعكس   
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بررسـي و   «بـه   و خوشة پنجم    » رسانايي الكترونيكي خاك  «به مسائل    چهارم ، خوشة »غذايي
  ). 2شماره نمودار (اند  پرداخته»در توليدات كشاورزيتر  بيشوري  نقد بهره

  

  
  

  

  

 كشاورزي بر اساس شاخص در حوزة مدرك برتر 150 نگاشتينقشة علم ترسيم .  2نمودار 

  »اس سي ال«

1خوشه    2خوشه  

3خوشه    5خوشه 4خوشه    
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، »سـايت   هيست«توان استدلال كرد كه بر اساس الگوريتم        بندي كلي مي  در يك جمع  
 مـدرك كـه در طـول        22،617  در ميـان   »اس  سـي   ال« برتـر بـه لحـاظ اسـتنادهاي           مقالة 150
انـد،   در رشـتة كـشاورزي و در نمايـة اسـتنادي علـوم، نمايـه شـده                 2008 تا   2000هاي    سال

تـوان نتيجـه    همچنـين مـي   .  هـستند  2نگاشـتي نمـودار شـماره       منعكس در نقشة علم    مقالات
تـرين موضـوعاتي      گرفتـه در بـازة زمـاني مـورد مطالعـه، مهـم              گرفت كه موضوعات شـكل    

انـد و هـر   حوزه را بـه خـود معطـوف داشـته    اند كه در سطح جهان، نظر دانشمندان اين       بوده
توان به عنوان مقالات اثرگذار و نويسندگان كليدي ايـن           مقاله و نويسندگان آن را مي      150

اطلاعـات كتابـشناختي تمـامي       .حوزه در پايگاه و بازة زمـاني مـورد بررسـي معرفـي نمـود              
 12 شـماره  هـا در جـدول   شده در اين قسمت، همـراه بـا شـمارة مـدرك آن     مدارك معرفي 

   .آورده شده است
، به علـت كمبـود      »اس  سي  جي«نگاشتي بر اساس استنادهاي     به منظور ترسيم نقشة علم    

. پذيرتر شود ها امكان  مدرك افزايش داده شد تا تشكيل خوشه       300تعداد پيوندها، نمونه به     
 شـكل گرفتـه   2005 تـا  2000هـاي   در بررسي موضوعات مقالات خوشـة اول كـه در سـال           

، 3806مـدارك شـماره     (، مشخص شد كه اكثر مدارك مهم و پراسـتناد ايـن خوشـه               است
محيطي و تنوع بيولـوژيكي در        تغييرات زيست «در رابطه با    ) 4591،  12223،  1853،  11230

همـان  ) 3032شماره  (اثرگذارترين مقالة اين خوشه     ). 13جدول شماره   (هستند  » اكوسيستم
نيز ذكـر شـد، بـه       » اس  سي  ال« در نقشة علمي بر اساس       طور كه ناست كه هما  » تيلمن«مقالة  

حضور اين مقاله در هر دو نقشة       . پرداخته است » بيني تغييرات محيطي جهاني     پيش«موضوع  
خوشـة دوم كـه در   . دهندة تأثير آن در ايـن حـوزه اسـت   نگاشتي در اين پژوهش، نشان علم
به ) 3429مدرك شماره    (1»ككلار« شكل گرفته به واسطة استناد       2006 تا   2000هاي    سال

ــه از  ــين مقال ــيلمن«هم ــة  »ت ــه خوش ــده 1، ب ــرتبط ش ــة .  اســت م ــورد  در» كــلارك«مقال م
بررسـي  «در مـورد  » تـيلمن «است و وجه مـشترك آن بـا مقالـة     » هاي اكولوژيكي   بيني  پيش«

نيـز بـه بررسـي      ) 1788مدرك شـماره    (» رابرتسون«. است» تغييرات در آيندة محيط زيست    
  . پرداخته است» ها بر اتمسفر اي و اثرات آنلخانهگازهاي گ«

، مـدرك   )2003 تـا    2000هـاي     گيري در سال  شكل(پراستنادترين مدرك خوشة بعد     
پرداختـه، و   » پوشش گياهي جهـاني   « كه به    2000 در سال    2»هنسن« و متعلق به     1112شماره  
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تغييرات پوشش  «رد   در همين سال و داراي دو پيوند در مو         1»مرتنز« از   1644مدرك شماره   
  . دهدبررسي ديگر مدارك اين خوشه نيز موضوعات مشابهي را نشان مي. باشندمي» گياهي

  »اس سي ال«ها بر اساس اطلاعات مربوط به مدارك مهم خوشه.   12جدول 

 ةشمار
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پراستنادترين مدرك خوشة چهارم كه به طور كامل از خوشة قبل جدا بوده و در طي       
تحليل «در رابطه با    ) 947شماره   (1»كاوتون« تشكيل شده، متعلق به      2005 تا   2000هاي    سال

بـه  (ديگر مدارك مهـم و اثرگـذار ايـن خوشـه            . باشدمي» عملكرد گياهان در مواقع سختي    
، »تغييـرات نمكـي در گياهـان      «نيز به مسائلي همچـون      ) 241,10 و   8078،  2732هاي  شماره

مقابلـه در برابـر   «و » العمل گياهان در برابـر خـشكي، نمـك، و درجـة حـرارت بـالا              عكس«
اي كوچـك در كنـار ايـن خوشـه قـرار            خوشه). 13جدول شماره   (اند  پرداخته» كمبود آب 

پراسـتنادترين و    بـوده و 2004 تـا  2000هـاي   گيري آن مربوط بـه سـال  دارد كه زمان شكل   
هـوايي  و الزام در تغييـرات آب « است كه به بيان 1297شماره  مدرك ،آنترين مدرك   مهم

    پرداخته و ديگر مدارك     »ي كربن در خاك آنجا براي كشاورزي      اروپا به علت كاهش كم 
بعـد از ايـن خوشـه،       . تأكيـد دارنـد    » كـربن در خـاك اروپـا       مـسئلة «اين خوشه نيز همـه بـر        

موضـوع  تـوان   در كل مي  . شوند كه چندان مورد توجه نيستند      مي هاي كوچكي ديده   خوشه
، خوشــة دوم را » در اكوسيــستمتغييــرات و تنــوع بيولــوژيكي« را در رابطــه بــا م يكــخوشــة

، خوشـة سـوم را مربـوط بـه          »هايي در رابطه با تغييـرات آينـده در محـيط زيـست            بيني  پيش«
بررسي عملكـرد گياهـان و نحـوة مقابلـة آنـان بـا               «، خوشة چهارم را   »پوشش گياهي زمين  «

  .معرفي كرد» مسئلة كربن در خاك اروپا«و خوشة پنجم را » تغييرات شديد اكولوژيكي
 و اسـتنادهاي    »سـايت   هيـست «توان نتيجه گرفت كه بـر اسـاس الگـوريتم           همچنين مي 

 2008 تـا    2000هـاي      مدرك كـه در سـال      617,22، سيصد مقالة برتر در ميان       »اس  سي  جي«
توسط متخصصان رشتة كشاورزي به رشتة تحرير درآمده و در پايگاه نماية استنادي علوم،               

. باشــندتــرين و مــؤثرترين مقــالات در ايــن پايگــاه و بــازة زمــاني مــي انــد، مهــمنمايــه شــده
ترين موضـوعاتي بودنـد كـه مـورد توجـه       شده نيز از جمله مهم      خوشة تشكيل  5موضوعات  

 مقالـة مـورد     300نويـسندگان هـر     . اندكشاورزي در سطح جهان واقع شده     دانشمندان رشتة   
توان جزو نويسندگان كليدي ايـن حـوزه در پايگـاه نمايـة اسـتنادي علـوم بـه                   بررسي را مي  
  . حساب آورد

 آمـده   13شده در اين قسمت در جـدول          اطلاعات كتابشناختي تمامي مدارك معرفي    
  .است

                                                                                                                                
1 Kovtun 
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 كشاورزي بر اساس شاخص در حوزة مدرك برتر 300 نگاشتينقشة علم ترسيم .  3 نمودار

  »اس سي جي«

   كشاورزي ايرانبررسي مقالات حوزة. 5-7
 ايـن   . مـدرك بـود    98در اين مطالعه، ايران جمعـاً داراي        مدرك   617,22  كل از ميان 

، »آوسـاينس   بو« بـار و در كـل پايگـاه          6مقالات از سوي مقالات ايراني حوزة كشاورزي        
، ) مـورد  88(هاي خـود را در قالـب مقالـه          ايرانيان نوشته . اند بار مورد استناد قرار گرفته     218

1خوشه    2خوشه   3خوشه  

4خوشه    5خوشه   
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توزيـع مقـالات بـر اسـاس        . انـد ارائه كـرده  )  مورد 2(و مقالة سمينار    )  مورد 8(مقالة مروري   
 30 (2008ترين ميـزان انتـشارات را در سـال            پژوهشگران بيش  تاريخ نشر، نشان داد كه اين     

 331 از ميـان     .انـد  پژوهـشگر ايرانـي تحريـر نمـوده        331 مقالـه را     98 كـل    .انـد داشـته ) مقاله
، »پـور « مقالـه و سـپس   4 بـا  »جلالي«، »آوساينس وب«پايگاه پژوهشگر ايراني اين حوزه در      

  .شوند محسوب مي ايرانيترين نويسندگان  مقاله فعال3 با يك هر »سپاسخواه« و »صامتي«

  »اس سي جي«ها بر اساس به مدارك مهم خوشهمربوط  اطلاعات .  13جدول 

شماره 
»اس سي جي« »اس سي ال«  نويسنده، سال انتشار و مشخصات مجله  مدرك

947  Kovtun Y, 2000, PROCEEDINGS OF THE NATIONAL 
ACADEMY OF SCIENCES OF THE UNITED STATES 
OF AMERICA, V97, P2940 

7 440 

1112 Hansen MC, 2000, INTERNATIONAL JOURNAL OF 
REMOTE SENSING, V21, P1331 

23 391 

1297  Smith P, 2000, GLOBAL CHANGE BIOLOGY, V6, P525 42 106 

1644 Mertens B, 2000, ANNALS OF THE ASSOCIATION OF 
AMERICAN GEOGRAPHERS, V90, P467 

16 91 

1788 Robertson GP, 2000, SCIENCE, V289, P1922 83 236 

1853  Chamberlain DE, 2000, JOURNAL OF APPLIED 
ECOLOGY, V37, P771 

50 222 

2732 Zhu JK, 2001, TRENDS IN PLANT SCIENCE, V6, P66 10 354 

3032  Tilman D, 2001, SCIENCE, V292, P281 95 339 

3429  Clark JS, 2001, SCIENCE, V293, P657 3 157 

3806 Kleijn D, 2001, NATURE, V413, P723 44 190 

4591 Robinson RA, 2002, JOURNAL OF APPLIED ECOLOGY, 
V39, P157 

52 215 

8078 Wang WX, 2003, PLANTA, V218, P1 10 180 

10241 Chaves MM, 2004, JOURNAL OF EXPERIMENTAL 
BOTANY, V55, P2365 

6 60 

11230 Hole DG, 2005, BIOLOGICAL CONSERVATION, V122, 
P113 

29 89  
12223 Tscharntke T, 2005, ECOLOGY LETTERS, V8, P857 30  123 

و )  مقالـه 8(ترين ميزان همكاري خود را ابتدا با كشور آمريكا  نويسندگان ايراني بيش  
 كـشور ديگـر     21و  ) 3(، هنـد    )3(، اسـتراليا    )4(، انگلـستان    )6(سپس به ترتيب با سـريلانكا       
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 مقاله و دانشگاه شـيراز و علـوم پزشـكي           9از ميان مؤسسات نيز، دانشگاه تهران با        . اندداشته
بـه علـت تعـداد      . نـد ا  ه كشاورزي بود  ترين مؤسسات در رشتة      مقاله، فعال  8 با   كيتهران هر   

  حوزه در ايران، خوشـة مشخـصي مـشاهده نـشد و از             ي اين شتنگا علم در نقشة  كم پيوندها، 
    .رو از ترسيم نقشة آن خودداري شده است اين

  گيري نتيجه و بحث .6
 617,22، تعـداد    »آوسـاينس   وب«شـده در پايگـاه       در اين پژوهش با جـستجوي انجـام       
  بازيابي شـدند كـه محاسـبة   2008 تا 2000 زماني ركورد در زمينة كشاورزي و در محدودة    

.  را نـشان داد    درصـد  7عـدد    هـا،   بـراي ايـن سـال      انتـشارات  سالانةمقدار متوسط نرخ رشد     
مختلـف ارائـه      قالـب  15ركـورد، در     617,22بررسي نوع مـدارك نـشان داد كـه مجمـوع            

تـرين تعـداد را بـه خـود اختـصاص             بيش »مقاله«طور كه قابل انتظار بود قالب          همان .اند شده
 تحريـر   كـشور بـه رشـتة   173نيـا و بـا همكـاري       د  زبان زندة  25ها به   ركورداين  . داده است 
 مجلـه  3256 در »آوساينس  وب«پايگاه  شده از    تمامي مقالات كشاورزي بازيابي   . داندرآمده
 United Statesانـد كـه مؤسـسة   سـسة مختلـف ارسـال شــده    مؤ852,14 و از سـوي  ،منتـشر 

Department of Agriculture, Agricultural Research Service شـده    مقالة ثبت491 با داشتن
تعـداد  . رسـد ترين سازمان در ايـن حـوزه بـه نظـر مـي      ، فعال»آي اس آي«در پايگاه استنادي  

 تحرير  خود را در حوزة كشاورزي به رشتة       مقالات   2008 تا   2000 نويسنده از سال     655,51
منبـع را    381,658 تعـداد    ،انـد و در كـل      به ثبـت رسـانده     »آي  اس  آي«درآورده و در پايگاه     
  .اندمورد استناد قرار داده

و » كريميـان مزيـدي   «مجلات هسته در اين پـژوهش، بـا مجـلات هـسته در پـژوهش                
هـاي پژوهـشي    ن نتيجه گرفت كه حوزه    شايد بتوان چني  . در اين حوزه متفاوت بود    » اشرفي«

با توجه به اين    . نويسندگان كشاورزي ايران با نويسندگان جهان در اين حوزه متفاوت است          
كه اين مجلات، مجلة هستة اين رشـته شـناخته شـدند، شناسـايي و در دسـترس قـرار دادن                      

اوي مطـالبي  فايده نيـست؛ زيـرا ايـن مجـلات ح ـ    ها براي محققين ايراني در اين رشته بي       آن
بسيار معتبر و مهم از اين حوزه هستند و بيانگر مـسائل و مـشكلات پژوهـشي فراگيـر اكثـر                     

  .)1386كريميان مزيدي و اشرفي  (باشندكشورهاي جهان مي
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تـوان  كلي مـي طـور  نگاشـتي، بـه  هـاي تـاريخ  گرفته در نقشه هاي شكلاز تحليل خوشه 
يكي » طي و تنوع زيستي در اكوسيستم     محي  تغييرات زيست «ين برداشت كرد كه موضوع      چن

از مــسائل مهــم و مطــرح در ايــن حــوزه اســت، زيــرا در هــر دو ســاختار علمــي بــر اســاس  
، خوشة بزرگي به ايـن موضـوعات اختـصاص يافتـه            »اس  سي  جي«و   »اس  سي  ال«استنادهاي  

  . بود
 خوشـه   5شـامل   » اس  سـي   ال«نگاشتي بر اسـاس     گرفته در نقشه تاريخ     هاي شكل خوشه

 دوم ، خوشـة »حفاظت از محيط زيست و رشد كيفيت محـيط « مسائل به م يكود كه خوشة ب
 بـه موضـوع     سـوم  ، خوشـة  » محيطي بر كشاورزي و بـالعكس      تغييرات و تأثيرات  «به بررسي   

مسائل رسانايي الكترونيكي «به  چهارم ، خوشة »هاي محلي غذايي  اراقتصاد كشاورزي و باز   «
 »در توليــدات كــشاورزيتــر  بــيشوري  نقــد بهــرهبررســي و «بــه ، و خوشــة پــنجم »خــاك
 خوشـه بـود     5نيز شامل   » اس  سي  جي«نگاشتي بر مبناي    نقشة تاريخ  نتايج بررسي . اند پرداخته

هايي بينيپيش«، خوشة دوم    » در اكوسيستم  زيستيتغييرات و تنوع    « موضوع م يك خوشةكه  
 ، خوشـة » گيـاهي زمـين    پوشـش « سـوم    ، خوشة »در رابطه با تغييرات آينده در محيط زيست       

 ، و خوشة  » آنان با تغييرات شديد اكولوژيكي     نحوة مقابلة بررسي عملكرد گياهان و     «چهارم  
  . را تحت پوشش قرار داده بودند» كربن در خاك اروپامسئلة«پنجم 

تعداد اين مدارك   . بررسي مقالات مربوط به ايران، نتايج چندان مطلوبي را نشان نداد          
حـال كـه نتـايج ايـن     . طلبـد تر از سوي پژوهشگران اين رشته را مي  شاندك بود و تلاش بي    

پژوهش، مؤسسات و نويسندگان كليـدي رشـته را مـشخص كـرده اسـت تـلاش در ايجـاد                    
تواند گامي مؤثر در ارتقاء انتـشارات       ارتباط و همكاري علمي در تأليف مقالات با آنان مي         

 امكـان دسترســي بـه ايـن مقــالات و    عـلاوه،  بــه. علمـي ايرانيـان در رشــتة كـشاورزي باشـد    
تواند فرصت ارزشمندي را در اختيار پژوهـشگران كـشورمان در ايـن             نويسندگان آنان، مي  
  .حوزة علمي قرار دهد

  منابعفهرست . 7
هاي پژوهشگران پژوهشكده   نامهتحليل استنادي پايان  . 1385. نماتصويري قمصري، فاطمه و محمدرضا جهان     

  .75 -88): 3(17 فصلنامه كتاب .مهندسي جهاد كشاورزي
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بررسـي تحليلـي و ترسـيم سـاختار انتـشارات علمـي           . 1387 . اميررضا اصنافي، و فريده عصاره     ،حميدي، علي 
. 2005 –1990هاي   طي سالWeb of Scienceسنجي در پايگاه هاي كتابسنجي، علمتوليد شده در حوزه
  .161-182 ):2(11رساني كتابداري و اطلاع

ــسعوددرخــشاني، ــران . 1384.  م ــات . تاريخچــه كــشاورزي اي . وبــلاگ كــشاورزي، زراعــت و اصــلاح نبات
aspx.2-post/com.blogfa.keshavarzi://http)  4/12/87دسترسي در(.  

  .34-48): 4 و 3(9 فصلنامه كتاب. تحليل استنادي. 1377.عصاره، فريده
مجموعه مقالات همايشهاي انجمـن     در  . ابعاد، روشها و كاربردهاي آن    : سنجيعلم. 1384 .صاره، فريده ع

انجمـن  : تهـران . 287-271العابـديني،  ، به كوشش محسن حاجي زين     رساني ايران كتابداري و اطلاع  
  .سازمان اسناد و كتابخانه ملي جمهوري اسلامي ايران: رساني ايرانكتابداري و اطلاع

تحليل استنادي مقالات سه نشريه علوم كشاورزي واحد        . 1386.ميان مزيدي، محمدعلي، و محمد اشرفي     كري
. علوم و تحقيقات دانشگاه آزاد اسلامي، دانش كشاورزي دانشگاه تبريـز و تحقيقـات كـشاورزي ايـران                 

  .51-68): 1(18فصلنامه كتاب
  .290-324 ):4 و 3، 2 (1 مه كتابفصلنا. بردفورد و كتابسنجيقانون . 1369. ميرشمسي، شهرزاد
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  درموجودهاي   روشكارآمديبررسي 
ي  انگليس- فارسيزباني  ينببازيابي اطلاعات 

  خوان ماشين ة دوزبانةنام  واژهاستفاده ازبا 
                              رساني اطلاعكتابداري و دكتراي   *حميد عليزاده

   علوم و فناوريرساني اي اطلاع استاديار مركز منطقه
                               رساني اطلاعكتابداري و دكتراي   االله فتاحي رحمت

  استاد دانشگاه فردوسي مشهد
                                     رساني اطلاعكتابداري و دكتراي   رضا داورپناهمحمد

  دانشگاه فردوسي مشهددانشيار 

 .روز نزد پديدآوران بوده استشش ماه و يك ه مدت مقاله براي اصلاح ب  11/08/1388:  پذيرش  11/06/1388:  دريافت

هـاي زبـان طبيعـي بـر روي        ثير انجام پـردازش   أ اين پژوهش ميزان ت    در:     چكيده
فنـون  . ي پژوهش مشخص گرديـد ها  ي جستجو با آزمون فرضيه    ها   عبارت ترجمة

ه كـار گرفتـه شـد    ي جـستجو ب ـ هـا  پردازش زبان طبيعي كه براي پردازش عبارت      
 بازدارنـده،   هاي زبانـشناختي، حـذف سـياهة        بندي متن، شناخت گونه    هشامل قطع 

 اول  ةآزمون فرضي .  بود نقش دستوري زني انواع    برچسب و   ،تحليل مورفولوژيك 
لين برابرنهاده در مقايسه با شـيوة انتخـاب          او نشان داد كه استفاده از روش ترجمة      

 دوم  آزمون فرضية . ددگر   مي بييابازدر  موجب كارآمدي بيشتر    ها     برابرنهاده همة
 ترجمـه   نامه  واژه هايي كه به وسيلة     نشان داد كه اگرچه تحليل مورفولوژيك واژه      

 اما تفاوت معناداري با عدم      ،گردد  مي نشدند باعث افزايش ضريب دقت بازيافت     
 بررسي فرضية سوم نيـز نـشان داد كـه ترجمـة           . ليل ايجاد نمي نمايد   انجام اين تح  

. گـردد  مـي تـر     واژه بـه واژه باعـث كارآمـدي بـيش          جمـة يسه با تر  عبارتي در مقا  
هـاي فارسـي      ي ديگـر ايـن پـژوهش نيـز نـشان داد كـه دگرنويـسي واژه                هـا   يافته

هـا در عبـارت جـستجوي نهـايي       حروف انگليسي و قرار دادن آن ناپذير با   ترجمه
توانـد منجـر بـه افـزايش         ، مـي  ي جـستجو  هـا   ها از عبـارت    در مقايسه با حذف آن    

  .رددكارآمدي گ
 نامـة   واژه ؛ پـردازش زبـان طبيعـي      ؛بازيـابي اطلاعـات بـين زبـاني       :     هـا   كليدواژه
  ت ارزيابي بازيابي اطلاعاخوان؛ ماشين دوزبانة

  

  

halizade@gmail.com  پديدآور رابط *
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  مقدمه. 1
اي كـه     ي فني و شبكه   ها  با گسترش روزافزون استفاده از اينترنت و غلبه بر محدوديت         

 فناوري اطلاعات و ارتباطات حاصـل شـده اسـت، كـاربران و جـستجوگران                وسعةبه مدد ت  
دسترسي . كنند  اكتفا نمي  ها نوشته شده   اطلاعات ديگر تنها به منابع اطلاعاتي كه به زبان آن         

  بلكه حق طبيعي كـاربران شـناخته  ، نه آرزواكنونها،   زبانديگر  اطلاعات مرتبط دربه همة
توانـد مـانعي بـراي        رسـد، امـا مـي       اگرچه در ابتدا مفيد به نظـر مـي         اين تنوع زباني     .شود مي

بـه   امـروزه بازيـابي اطلاعـات        بنـابراين ). 1383عليـزاده   (دسترسي به اطلاعـات تلقـي شـود         
يعني غلبه بر موانـع زبـاني       ( تر  هاي بزرگ  شود، بلكه هدف   فرايندهاي سنتي آن خلاصه نمي    

  .ر اين حوزه مطرح شده است نيز د)در هنگام جستجو و بازيابي اطلاعات
 كـه از    زنـد   مي زبان تخمين    4500 دنيا را چيزي حدود      هاي زندة    تعداد زبان  »ادواردز«

 ميليـون نفـر اسـتفاده       30ك توسـط حـداقل       ي ـ  كـه هـر    هستند زبان   30در حدود   ها    ميان آن 
 بــراي تبــادل اطلاعــات در ايــن جامعــة بــديهي اســت كــه. (Edwards 1994, 15) شــود مــي

اينترنت به عنوان محـل     . توان به يك زبان خاص محدود شد       ميزبانه، ديگر ن  ي چند اطلاعات
آمارهـا نـشان    . ترين نمود اين گوناگوني را در خـود جـا داده اسـت             بيشها،    تلاقي اين زبان  

اين نرخ  . داشته است اي     كه استفاده از اينترنت در چند سال اخير رشد قابل ملاحظه           دهد  مي
. )Wang 2005(  و آفريقا بسيار چـشمگير اسـت  ،نه، آمريكاي جنوبيرشد بويژه در خاورميا

طـوري كـه بـا رشـد منـابع اينترنتـي،             هاين تنوع جغرافيايي با تنوع زباني نيز همـراه اسـت، ب ـ           
  .تر شده است گيري از اين منابع نيز بيش در دسترسي و بهرهمشكلات زباني 

در اين  (است   1زباني اطلاعات بين گيري از بازيابي      راه حل غلبه بر اين مشكلات، بهره      
اسـتفاده شـده   » زبـاني   بازيـابي اطلاعـات بـين   «براي بيـان اختـصاري       بازبينپژوهش از واژة    

زباني نوعي از بازيابي اطلاعـات اسـت كـه در آن حـداقل دو                 بازيابي اطلاعات بين  ). است
جـستجو را  زبـان عبـارت   . ركا مـد عبارت جستجو، و زبان مجموعة زبان  :زبان وجود دارد  

يـك نظـام بازيـابي      . نامند مي 3رك را زبان هدف يا مقصد     ا مد و زبان مجموعة   ،2زبان اصلي 
را در زباني كه با زبان عبارت جـستجو متفـاوت اسـت      مدرك،)بازبين( زباني اطلاعات بين

                                                                                                                                
1 Cross Language Information Rretrieval (clir)  
2 Source Language  
3 Target Language  
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  عبـارت جـستجو را بـه زبـان بـومي خـويش ارائـه            ،البته كاربر نظـام بـازبين     . كند ميبازيابي  
 كـار   ،نظام بازبين . رك خواهد بود  ا مد دارك دريافتي بر اساس زبان مجموعة     ما م كند، ا  مي

 جـستجوگراني   ،كند و در عين حـال      ميجستجوگراني كه به چند زبان تسلط دارند را ساده          
سازد عبـارت جـستجو را بـه زبـان خـود ارائـه               ميرا كه تنها به يك زبان تسلط دارند، قادر          

ازكمـك ديگـران، بـين مـدارك        گيـري    انش خـود يـا بـا بهـره         استفاده از د   كنند و آنگاه با   
، سپس با استفاده از     اند  ركي كه مربوط تشخيص داده شده     امد. شده تمايز قائل شوند    بازيابي

  .(Ballesteros and Croft 1998) دنشو  مي ترجمه و استفاده،عامل انساني يا ماشيني

  لهئبيان مس. 2
 انگليـسي وجـود نـدارد كـه         -زباني فارسـي   بينظام بازيابي اطلاعات    در حال حاضر، ن   

ــاز خــود    ــرآورده ســاختن ني ــاگون از آن در جهــت ب  هنگــام جــستجو در دركــاربران گون
 كاربرد زبان فارسـي     كنون تحقيقي نيز در زمينة     تاكه  ازآنجا. هاي جديد استفاده كنند     محيط

 ايـن زبـان در      قوةهـا و امكانـات بـال         تصوير روشني از ظرفيـت     ،در اين حوزه به عمل نيامده     
هـاي بـازبين در دنيـا،        كارگيري نظام  پس از گذشت دو دهه از به      .  ندارد فرايند بازبين وجود  

ام گيري از مزاياي اين نظ ـ     احي و بهره   زبان فارسي حركتي براي شناخت، طر      هنوز در حوزة  
 اگـر   امروزه. و ملزومات آن نيز شناخته نشده است      ها    زمينه انجام نشده و به همين علت پيش      

يي چـون انگليـسي و فرانـسه بگـذريم، حتـي از             هـا   شـده در زبـان     هاي انبوه انجـام     از فعاليت 
  . عقب هستيمها   سال،يي چون عربي، تايلندي و اندونزيايي هم در اين حوزهها زبان

كوشـد    مي شد، اين تحقيق   مطرحبر اساس آنچه كه در ارتباط با اهميت چنين نظامي           
  :ي زير بيابدها لهئيي براي مسها حل راه

از قبيل تحليل مورفولوژيك،    مشخص نيست كه استفاده از فنون پردازش زبان طبيعي          
دي نظـام    و دگرنويسي به چه ميزان در ارتقاء كارآم ـ        هاي دستوري،   نقشزني انواع    برچسب
ي جـستجو، اتخـاذ   ها  عبارتچنين مشخص نيست كه در هنگام ترجمةهم. ثير دارد بازبين تأ 

 نامه، منجـر بـه دسـتيابي بـه نتيجـة          واژهشده در    هاي ارائه    انتخاب برابرنهاده  چه رويكردي در  
 ،ي خـاص  ها  بديهي است كه بسياري از نام     . گردد  مي ي براي عملكرد نظام بازبين    تر  مناسب

 نيـز   نامـه   واژهناپـذير و خـارج از        نامه موجود نيست؛ نحوة رفتـار بـا كلمـات ترجمـه             واژهدر  
ي كلامـي از    هـا   انـسان در ارتبـاط    . ل يك نظـام بـازبين قـرار دارد        است كه در مقاب   اي    لهئمس
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 ؛ امـا مـشخص نيـست كـه در ترجمـة           گيـرد   مي الگوي عبارتي براي انتقال بهتر مفاهيم بهره      
 تا چـه ميـزان بـر        ، عبارتي صورت     به ها  آن ها و ترجمة    ي جستجو، شناسايي عبارت   ها  عبارت

در نهايــت، . ثير دارد انگليــسي تــأ-رســيزبــاني فا  ارآمــدي نظــام بازيــابي اطلاعــات بــينك
تواند زواياي ناشناختة بازيـابي       ها مي   ي تجربي براي بررسي اين نادانسته     ها  آوردن داده  فراهم

  . انگليسي را روشن نمايد-زباني فارسي اطلاعات بين
ارسي با تمركـز خـاص       نظري و عملي دانش بازبين ف      ، توسعة هدف كلي اين پژوهش   

  :اهداف ديگر اين پژوهش شامل موارد زير است. ي جستجو استها رت عبابر ابزار ترجمة
 عبـارت جـستجو بـا        از بين رويكردهـاي مختلـف در ترجمـة         ين شيوه تر  انتخاب مناسب  

گيري بـراي انتخـاب      ويكردهاي مختلف، تصميم  وجود ر . خوان دوزبانة ماشين  نامة  واژه
 در ايـن پـژوهش سـعي      . سـازد   مي مند وه را منوط به انجام پژوهشي نظام      ين شي تر  مناسب

 ي جـستجو در يـك محـيط       ها   عبارت به ترجمة شود با بررسي رويكردهاي مختلف       مي
 ترين شيوة   شده، مناسب  هاي جستجوي آزمون     عبارت اطلاعاتي و با استفاده از مجموعة     

 كارآمـدي آن ارزيـابي      ،يي چون قـضاوت ربـط     ها   و با استفاده از معيار     ،ترجمه انتخاب 
  .گردد

، هـا  ين آن تـر   زباني داراي اجزايي است كه يكي از مهم         بازيابي اطلاعات بين  يك نظام    
يـن تحقيـق در پـي       ا. شود  مي ي جستجو استفاده  ها   عبارت قسمتي است كه براي ترجمة    

هـاي    از قبيـل ابـزار حـذف واژه       (گيري از ابزار پردازش زبـان طبيعـي          بهره بررسي لزوم 
  .ر كنار نظام ترجمه است د) و تحليل مورفولوژيك، بازدارندهسياهة

، امــا نتــايج آن و فارســي و انگليــسي محــدود شــدههــاي  اگرچــه ايــن تحقيــق بــه زبــان 
هـايي مـشابه در       راهي براي انجـام پـژوهش      تواند نقشة    مي شده كارگرفته  رويكردهاي به 

ها نيـز راهگـشا      ي بازبين فارسي به ديگر زبان     ها  د و در ايجاد نظام    نها ايجاد ك    زبان ديگر
  .باشد

  :د هستني اين پژوهش به شرح زيرها فرضيه
 اولـين برابرنهـاده در      خوان، رويكرد ترجمة    دوزبانة ماشين  نامة  واژهدر هنگام استفاده از      .1

در ) تافزايش ضريب دق ـ  (تر   باعث كارآمدي بيش  ها،    همة برابرنهاده  رويكرد با   مقايسه
  .گردد  ميانگليسي -زباني فارسي نتايج بازيابي اطلاعات بين



  عليزاده و ديگران   |   بانهز  دوةنام ي با واژهانگليس  - فارسييزبان  بينهاي بازيابي اطلاعات  روش 

  57 

د  مـور  نامـة   واژهكـه در    (ي عبـارت جـستجوي فارسـي        هـا    مورفولوژيـك واژه   پردازش .2
افـزايش ضـريب   (تـر    ها باعث كارآمـدي بـيش       آن پيش از ترجمة  ) بررسي وجود ندارد  

  .گردد مي انگليسي -ي فارسيزبان  بيندر نتايج بازيابي اطلاعات ) دقت
رتي در مقايـسه بـا      ي فارسـي، شـيوة ترجمـة عبـا         جـستجو  هاي   عبارت در هنگام ترجمة   .3

در نتـايج بازيـابي     ) افزايش ضريب دقت   (تر  كلمه به كلمه باعث كارآمدي بيش      ترجمة
  .گردد مي انگليسي -ي فارسيزبان  بيناطلاعات 

 فارسـي بـه   نامـة  واژهناپذير يا خارج از  هاي ترجمه   استفاده از روش دگرنويسي اصطلاح     .4
از عبـارت  ها  گونه واژه  با حذف اين   در مقايسه (حروف انگليسي و بازيابي بر اساس آن        

انگليـسي   -ي فارسـي  زبـان   بـين بازيـابي اطلاعـات     در  تر    باعث كارآمدي بيش   )جستجو
 .گردد مي

   پژوهشپيشينة. 3
 هـاي اصـلي پـژوهش در حـوزة        گونه كه پيش از اين ذكر شـد، يكـي از انگيـزه             همان

ارسي در اينترنت در مقايسه بـا        انگليسي، كمبود منابع ف    -ي فارسي زبان  بينبازيابي اطلاعات   
 يـل تـرين دلا  توان يكي از بـزرگ  ميافزاري را  هاي نرم كاستي. بزرگ استهاي   زبان ديگر

ه طراحـي و    راه غلبـه بـر چنـين مـشكلي، توجـه ب ـ           . غيبت زبان فارسـي در اينترنـت دانـست        
جه زيادي  اكنون كه تو  . اطلاعاتي خاص زبان فارسي است    هاي    افزارها و نظام   اندازي نرم   راه

گذاري در پشتيباني فني اين محتوا و ايجاد    شود، سرمايه   ميبه توليد محتواي فارسي در وب       
داخلـي،  هاي   با جستجو در نوشته   . رسد مييي همچون نظام بازبين نيز ضروري به نظر         ها  نظام

»  يـا آزادن« زباني فارسـي اشـاره شـده، نوشـتة           بينكه در آن به بازيابي اطلاعات       اي    تنها مقاله 
سازي در ايران و به عنوان يكي از         مي بو ، براي سند توسعة    كه در طرح پيشنهادي خود     است

 كـه   اينترنت را محملي دانسته     و زباني اشاره نموده  اي اصلي اين سند، به بازيابي چند      محوره
تـا  . )1383آزادنيا   (ي نيست زبان   بين بازيابي   اي جز توسعة    گيري بهينه از آن، چاره     براي بهره 

اقي مانـده و هنـوز اقـدامي در         آنجا كه پژوهشگر بررسي نموده، اين گفته در حد پيشنهاد ب ـ          
  .سازي اين طرح انجام نشده است عملي

 در اينجـا بـراي نمونـه بـه     هاي غيرفارسي در حوزة بازبين بسيار زيـاد اسـت و         پژوهش
 واژه بـه     كه ترجمـة   نامه نشان داد    واژه بازبين با رويكرد     اولين تجربة . شود   مي مواردي اشاره 
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در كارآمـدي بازيـابي     % 60تـا   % 40تواند منجر به كاهش بـين        ميجستجو  هاي     عبارت واژة
 Hull and)ي جـستجو گـردد  هـا  زبانه بر اساس همان عبارت مقايسه با بازيابي اطلاعات يك

Grefenstette 1996) .ي انجـام شـد، بـا     انگليـس - بـازبين فرانـسوي  در اين پژوهش كه دربارة
ي هـا    عبـارت  ترجمـة : زيـر بـه دسـت آمـد        متوسط دقت بازيافت، نتـايج       فاده از محاسبة  است

 235/0جستجو به روش واژه به واژه منجر بـه دسـتيابي بـه متوسـط دقـت بازيافـت برابـر بـا          
هش زبانـه در ايـن پـژو    ميزان كارآمدي در بازيابي يك    % 60، معادل   گردد كه اين مقدار    مي
 357/0ي جستجو افزايش پيدا كرد و به        ها   عبارتي عبارت  مةاين ميزان براي روش ترج    . بود

هـا نتيجـه      آن.  افـزايش يافـت    ) بـود  393/0زبانه كه برابر بـا       عملكرد بازيابي يك  % 91يعني  (
، منجـر بـه     ي جـستجو  هـا    عبارت قايسه با ترجمة واژه به واژة      عبارتي در م   گرفتند كه ترجمة  

  .شود مي بهتري نتيجة
 - عبـارتي در بـازبين چينـي       وهشي به بررسـي كارآمـدي ترجمـة       يز با انجام پژ     ن  »چن«

، ايـن پـژوهش را انجـام        وي كه با استفاده از روش تحقيق ارزيابي برنامه        . انگليسي پرداخت 
در هـاي او نـشان داد كـه        يافته.  واژه به واژه دانست    تر از ترجمة     عبارتي را موفق   داد، ترجمة 

 كارآمـدي   %53 عبـارتي بـه      زبانـه، ترجمـة     بي يـك  در بازيا مقايسه با ميانگين دقت بازيافت      
وي . رسـيد  %42 واژه به واژه به حالي است كه اين ميزان براي ترجمةاين در . يابد  مي دست
توان اين  ميها،   عبارتتر براي ترجمة گيري از منابع اضافي و كامل     كند كه با بهره      مي اشاره

زبانـه   آمده براي بازيابي يـك      دست  هي ب  كارآمد %83ميزان از كارآمدي را افزايش داد و به         
 .(Chen 2002) رسيد

بـه آن   هـا     تلاش براي رفع ابهام در ترجمه نيز از جمله مواردي است كـه در پـژوهش               
 بـراي رفـع ابهـام در    (Ballesteros & Croft 1998) »كرافت« و »بالستروس«. توجه شده است

رخـدادي بـر ايـن انديـشه         رد هـم  رويك. اند   را مطرح كرده   1رخدادي ، روش آمار هم   ترجمه
 گرايش به رخداد همزمان در  ،عبارت جستجو هاي    صحيح واژه هاي    استوار است كه ترجمه   

هـا در   آن. نادرسـت ايـن گـرايش را ندارنـد    هـاي    ولـي ترجمـه  ،زبان هدف دارنـد  هاي    متن
 زبانهاي   براي انتخاب برابرنهاده  نقش دستوري زني نوع     خود از يك ابزار برچسب     پژوهش
عبارت جستجو در   هاي     مشابه با اصطلاح   نقش دستوري نوع  هاي     كه داراي برچسب   ،هدف

                                                                                                                                
1 co-occurrence  
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رخـدادي   هاي مختلف، آمار هم در نهايت با انجام محاسبه    .  استفاده كردند  ،زبان اصلي باشد  
، بـه    بالاتر قرار گرفته بودند    ،بندي بر اساس آن    هايي كه در سياهة رتبه       و برابرنهاده  ،مشخص

  .Ballesteros and Croft 1998)( ناسب انتخاب شدند معنوان ترجمة

  روش پژوهش. 4
تجربـي اسـتفاده     براي انجام آن از روش پـژوهش نيمـه         و   استاين پژوهش كاربردي    

شـده از موتـور جـستجوي گوگـل بـر            ركوردهاي بازيابي  آماري اين پژوهش،     جامعة. شده
گيري اين پـژوهش،    روش نمونه . جستجوي اين پژوهش است   ي  ها  اساس جستجوي عبارت  

» بازيابي اطلاعات هاي     براي ارزيابي نظام   1)ترك( كنفرانس بازيابي متن  «گيري   روش نمونه 
بازيـابي اطلاعـات از آن     هاي    مربوط به ارزيابي نظام   هاي    ژوهش         كه امروزه در اغلب پ     است

سازي كـه   شيوة مخزن. دارد  نام2سازي ، مخزناين شيوه). Voorhees 1998( شود مياستفاده 
هـاي جـستجو در اختيـار تعـدادي           ابتدا عبارت  :به اين شرح است   در اين پژوهش انجام شد      

  بازيـابي اطلاعـات    ستجوگر پس از انجام جـستجو در سـامانة        هر ج . جستجوگر قرار گرفت  
 ركـورد  100سياهة نتـايج بازيـابي شـامل       ) بود موتور جستجوي گوگل     ،كه در اين تحقيق   (

براي ها    اين سياهه سپس با استفاده از     . نموده  هر عبارت جستجو را ارائ    شده براي     اول بازيابي 
 تلقـي   نـامربوط   نيـز  خـارج از مخـزن    ركوردهـاي    .تشكيل شـد   مخزني   ،هر عبارت جستجو  

  ).اي جز اين نيست هاي مدارك، چاره و به دليل بزرگي مجموعه(شدند 
 40بازيـابي، تعـداد     ي زبان طبيعي و مراحل مختلف       ها  با توجه به حجم بالاي پردازش     

هر عبارت جـستجو    . د انتخاب ش  »كترِ« جستجوي   هاي  عبارت جستجو از مجموعه عبارت    
بخـش دوم توصـيف     . وان كوتـاه اسـت    بخش اول شامل يك عن ـ    : از سه بخش تشكيل شده    

هاي   چند جمله كه معياراز بخش سوم. است)  نياز اطلاعاتيجملة (از موضوعاي  جمله يك
ي جـستجوي  ها در زير متن انگليسي يكي از عبارت   . تشكيل شده ،  دنكن ميربط را مشخص    

 :شود مي مشاهده »كترِ«
Title: War and Radio. 
Description: What role do radios play during war or armed conflict? 
Narrative: The radio plays an important role by broadcasting propaganda and 

messages of hope or warning. Relevant documents talk about this role. 

                                                                                                                                
1 Text Retrieval Conference (TREC)  
2 Pooling 
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 »عنـوان « از فيلـد     ، اطلاعـاتي  سـامانة در ساخت عبارت جستجوي نهايي براي ارائه بـه          
 نيز در صورت نياز براي بسط جـستجو    »توصيف« و از اطلاعات موجود در فيلد        شداستفاده  
  .گرديداستفاده 

  ي پژوهشها يافته. 5
در » هترجمـة اولـين برابرنهـاد     «خوان، رويكرد     نامة دوزبانة ماشين     استفاده از واژه   در هنگام   . 1

در ) افـزايش ضـريب دقـت   (تـر     باعث كارآمدي بـيش   » ها  ههمة برابرنهاد «مقايسه با رويكرد    
  .گردد  انگليسي مي-زباني فارسي نتايج بازيابي اطلاعات بين

، همخواني مناسبي   شده هاي انتخاب   دهد كه برابرنهاده   ميابهام در ترجمه هنگامي رخ      
 از سـوي  ،زدايـي در ترجمـه   موضـوع ابهـام   . ند موجود در عبارت جستجو نداشته باش      با واژة 

 و راهكارهـايي    ، مطرح و همكارانش » پيركولا«و  ،  »دانينگ«و   »ديويس«پژوهشگراني چون   
 اين روش بـه  .(Davis and Dunning 1995; Pirkola et al 2001) در مورد آن ارائه شده است

شده به زبـان هـدف       امربوط را به عبارت جستجوي ترجمه      ن ي بعضاً ها  اين دليل كه اصطلاح   
يي ، خود منجر به كـارآ     تواند منجر به بروز ابهام در ترجمه گردد كه اين          ، مي كند  مي اضافه

 خـواص  ،ي طبيعـي هـا  زبـان كـه  معتقدنـد   » ناصـري « و   »مهراد«. گردد  مي ضعيف در بازيابي  
ايـن خـواص    . كاهـد   مـي  ي بازيـابي اطلاعـات متنـي      هـا   دارند كه از سودمندي نظام     اي  ويژه

يــا هــا   اســتفاده از واژه،منظــور از اخــتلاف زبــاني.  و ابهــام،نــد از اخــتلاف زبــانيا عبــارت
دهـد    مـي ابهام زباني نيز زماني رخ. باشد  مي واحدهاي مختلف براي انتقال يك ايدة      عبارت

   .)1387مهراد و ناصري  (يش از يك تفسير استكه واژه يا عبارت داراي ب
خـاب اولـين برابرنهـاده       غلبه بـر ايـن مـشكل، انت        حاضر براي بررسي شيوة   در پژوهش   

مقايـسه  ) هـا    برابرنهـاده  يعني استفاده از همة   ( ديگر   مطرح گرديد و اين شيوة ترجمه با شيوة       
كلماتي به عبارت جستجوي    » ها  مة برابرنهاده ه«كه در هنگام استفاده از رويكرد        ازآنجا .دش

 مـدرك كـاربرد نداشـته       كن است در معناي مورد نظر نويـسندة       د كه مم  نشو  مي نهايي وارد 
 امـر و اين   ) گردد  مي رك نامرتبط اين خود منجر به بازيابي ناخواستة تعدادي مد       كه  (د  نباش

ه را بـراي    ين معـادل هـر كلم ـ     تـر    رايـج  كه معمـولاً  (» اولين برابرنهاده «در مقايسه با رويكرد     
 ايـن فرضـيه مطـرح       ،تواند باعث ناكارآمدي در بازيـابي گـردد        مي) ندك   مي ترجمه انتخاب 

  .شده است
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گيـري    بـا انـدازه    ي،زبـان   بـين در اين پژوهش، كارآمدي عملكـرد بازيـابي اطلاعـات           
 بايـد    ابتـدا  ، ايـن آمـاره    بـراي محاسـبة   .  مشخص شده اسـت    1ميانگين متوسط دقت بازيافت   

 اين مقياس نحوة محاسبة. ، محاسبه شودي مداركها  مخزنيافت براي همة متوسط دقت باز  
 از بالاي سياهه شـروع   ،به اين صورت است كه بررسي ربط مدارك موجود در يك مخزن           

د و بلافاصله كه يك مـدرك مربـوط شـناخته شـد، مقـدار دقـت بازيافـت محاسـبه                     وش مي
 مقـدارهاي دقـت     رسـيديم، همـة   سياهة مـدارك موجـود در مخـزن         وقتي به پايان    . شود مي

در مخـزن   موجـود   مـرتبط   هـاي     و تقـسيم بـر تعـداد كـل مـدرك          نيم  ز ميبازيافت را جمع    
در . شـود  ميبدين ترتيب متوسط دقت بازيافت، براي آن عبارت جستجو محاسبه           . نيمك  مي

ي جستجو، ميانگين متوسط دقت بازيافت براي كـل  ها از عبارتاي   صورت وجود مجموعه  
ي هـا    عبارت كردن متوسط دقت بازيافت همة     جمعق   از طري  ،ي جستجوي موجود  ها  عبارت

 Wang and Oard)شـود   مـي  محاسبه،ي جستجوها جستجو و تقسيم آن بر تعداد كل عبارت

2005).  

 ، و همة ميانگين متوسط دقت بازيافت رويكردهاي انتخاب اولين برابرنهادهمقايسة.   1 جدول
  ها برابرنهاده

درصد تغيير نسبت به رويكرد   انگين متوسط دقت بازيافتمي  روش ترجمه
  اولين برابرنهاده

  -  223/0  استفاده از اولين برابرنهاده

  %75  168/0  ها استفاده از همة برابرنهاده

، دو روش ترجمـة مختلـف     شـود، از ميـان       مـي  مـشاهده    1گونـه كـه در جـدول         همان
 ميـانگين متوسـط دقـت بازيافـت       ،  223/0  اولـين برابرنهـاده بـا دسـتيابي بـه عـدد            استفاده از 

كارآمـدي  % 75بـا دسـتيابي بـه       هـا      برابرنهـاده  رويكـرد انتخـاب همـة     . تري داشته است    بيش
مقايـسة رويكردهـاي    .  باعث كاهش ميزان كارآمدي شـده اسـت        رويكرد اولين برابرنهاده،  

 رجمـة اولـين برابرنهـاده در فراينـد ت       تـر رويكـرد انتخـاب         كارآمـدي بـيش    مختلف ترجمه، 
و » الجلايـل «ي  هـا   نتـايج فـوق بـا يافتـه       . دهـد    را نشان مي   ي جستجوي نظام بازبين   ها  عبارت

                                                                                                                                
1 mean average precision 
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 انگليـسي پرداختـه     - كه به بررسي رويكردهاي مختلـف ترجمـه در بـازبين عربـي             »فرايدر«
 در   كـه انتخـاب اولـين برابرنهـاده        نـد  نيز به اين نتيجـه رسـيده بود        آنان.  مشابهت دارد  ندبود

 گـردد   مـي تـر نظـام بـازبين    موجـب كارآمـدي بـيش    هـا،      برابرنهـاده  خـاب همـة   مقايسه با انت  
(Aljalayil and Frieder 2001).  

مقياس ديگري كه در اين پژوهش براي ارزيابي كارآمدي نظام بازبين اسـتفاده شـد،               
براساس اين مقياس، دقت بازيافت  . بود1»ميانگين دقت بازيافت در سطوح مختلف بازيابي«

در ايـن پـژوهش،     . شـود   شده مـشخص مـي     بندي  تلف بازيابي يك سياهة رتبه     مخ حودر سط 
ــت در ســط  ــت بازياف ــابي ودق ــف بازي ــي در ســطح (ح مختل ــدرك 30 و ،20، 10، 5يعن  م

، و   جداگانـه محاسـبه    ،اين مقياس ابتدا براي هـر عبـارت جـستجو         .  محاسبه شد  )شده بازيابي
ط هاي جستجو، شـماي كلـي متوس ـ        ت عبار ها در كل مجموعة      ميانگين آن  آنگاه با محاسبة  

توانـد    ح مختلف بازيـابي مـي     و دقت بازيافت در سط    محاسبة. عملكرد نظام مشخص گرديد   
اين مقياس،  . عملكرد يك نظام بازيابي اطلاعات را مشخص كندي از نحوةتر تصوير كامل

ا دهنـد تنهـا مـداركي ر        كند كه در آن، كاربران تـرجيح مـي          سازي مي  يي را مدل  ها  موقعيت
 بـويژه در    امـر ايـن   . دن ـ بـالاتري دار   ، رتبـة  هـاي نتـايج بازيـابي       بررسي كننـد كـه در سـياهه       
كننـد و      موتورهـاي جـستجو مـدارك بـسياري را بازيـابي مـي             ،جستجوهاي وبي كه در آن    

  .كند كنند، نمود پيدا مي  اين نتايج را مرور مياوليةهاي  كاربران، اغلب صفحه

                                                 بازيافت در سطوح مختلف بازيابي ميانگين دقت   محاسبة .2 جدول
  ي مختلفها بر اساس انتخاب برابرنهاده

  ها همة برابرنهاده  اولين برابرنهاده  دقت بازيافت

  384/0  485/0   مدرك5در 
  361/0  441/0   مدرك10در 
  316/0  399/0   مدرك20در
  287/0  318/0   مدرك30در

                                                                                                                                
1 mean precision at various cut- off levels 
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يد ايـن نكتـه اسـت كـه رويكـرد انتخـاب اولـين                نيز مؤ  2طلاعات موجود در جدول     ا
 محـسوسي نـسبت بـه رويكـرد انتخـاب همـة            برتـري    ،برابرنهاده در سطوح مختلف بازيابي    

ميـزان  . گـردد   مـي  زبـاني  تر بازيابي اطلاعـات بـين       دارد و باعث كارآمدي بيش    ها    برابرنهاده
رد و بـا حركـت بـه سـمت انتهـاي            روندي نزولـي دا   شود    مي دقت بازيافت چنانكه مشاهده   

  .يابد  مي كاهش،گيرد  مي مدارك و افزايش مداركي كه مورد قضاوت ربط قرارسياهة
نامـة مـورد بررسـي        كـه در واژه   (هاي عبارت جستجوي فارسي       پردازش مورفولوژيك واژه    .2

، باعـث كارآمـدي     ها در مقايسه با عدم انجام اين پردازش         پيش از ترجمة آن   ) وجود ندارد 
 انگليـسي  -زبـاني فارسـي    در نتـايج بازيـابي اطلاعـات بـين    ) افزايش ضريب دقـت   (تر    بيش
  .گردد مي

هاي   كارگيري تحليل مورفولوژيك اصطلاح    هدر اين قسمت به بررسي ميزان اهميت ب       
پژوهشگران در مـورد     .ي پرداخته شده است   زبان  بينمورد ترجمه در نظام بازيابي اطلاعات       

هـا در ارتقـاء عملكـرد بازيـابي          يي و ميزان سودمندي آن    ها  ه و سطح انجام چنين تحليل     نحو
 »رتـر پ« توسـط  ،ين كارها در ايـن حـوزه      تر  يكي از مهم  . اند   نظرات مختلفي داشته   ،اطلاعات

  .(Porter 1980) ارائه شده است
هـاي   بايد گفت كـه بـسياري از اصـطلاح      ) ساختواژه( در تشريح تحليل مورفولوژيك   

. شوند و پـسوند و ادات جمـع اسـت   شـكل مفـرد كلمـات، بـدون پي ـ     هـا     نامه  واژهموجود در   
ند، در هنگام    وجود ندار  نامه  واژهمختلف صرفي كلمات در     هاي    آنجاكه بسياري از شكل   از

تحليـل  . شـويم  مـي نـشده روبـرو      ، با انبـوهي از كلمـات ترجمـه        ي جستجو ها   عبارت ترجمة
 اشـكال مختلـف     ،با اين تحليـل   . رسد ميوري به نظر     ضر ،مورفولوژيك در حل اين مشكل    

كلمـات جمـع بـه مفـرد تبـديل      و د، پيـشوند و پـسوندها حـذف،    نشـو  مـي كلمات پردازش  
 بـراي آزمـون سـودمند بـودن و     ،طرح ايـن فرضـيه  . رديگ ميو سپس ترجمه انجام   شوند    مي

  .گرفته استضرورت انجام تحليل مورفولوژيك در هنگام ترجمه صورت 
 هايي انجام شد كـه بـه شـكل اوليـة     تحليل مورفولوژيك بر روي واژه   پژوهش در اين 

كـارگيري   هاساس ب ـ   بر  بازيابي با مقايسة . نامه يافت نشد    واژهموجود در عبارت جستجو، در      
نـشده از آن حـذف شـده         هـاي ترجمـه     ي جستجويي كه واژه   ها  اين تحليل و بازيابي عبارت    

  .رديداست، ميزان كارآمدي اين روش مشخص گ
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                           نشده ترجمهي ها  بازبين با استفاده از پردازش مورفولوژيك واژهمقايسة.   3جدول 
  و عدم انجام اين پردازش

  درصد تغيير  ميانگين متوسط دقت بازيافت  نوع اجرا

  -  180/0  بازبين بدون تحليل مورفولوژيك

  %23  223/0  بازبين با تحليل مورفولوژيك

 اول كه بدون شيوةشود كه ميانگين متوسط دقت بازيافت در        مي  مشاهده 3 جدول   در
 در حـالي كـه پـردازش مورفولوژيـك          ، اسـت  180/0پردازش مورفولوژيك بوده برابـر بـا        

) نامه  واژهها با     آن و آنگاه ترجمة   (يي كه ترجمه نشده و در مرحله قبلي حذف شدند         ها  واژه
  . گرديد%23ان به افزايش اين رقم به ميزمنجر 

 ،آمـده  دسـت   هله اين بار در سطوح مختلف بازيابي آزمايش شد كه نتايج ب ـ           ئهمين مس 
  .به نمايش گذاشته شده است 4در جدول 

 انجام پردازش طوح مختلف بازيابي بر اساس مقايسة بازيافت در سميانگين دقت محاسبة.   4جدول 
  پردازشنشده و عدم انجام اين  هاي ترجمه مورفولوژيك واژه

  با پردازش مورفولوژيك  بدون پردازش مورفولوژيك  دقت بازيافت

  485/0  396/0   مدرك5در 

  441/0  372/0   مدرك10در 

  399/0  310/0   مدرك20در 

  318/0  263/0   مدرك30در 

دهد كه انجام پـردازش مورفولوژيـك در سـطوح            مي  نشان 4نتايج مندرج در جدول     
تـر ايـن     و در نتيجـه كارآمـدي بـيش        انگين دقـت بازيافـت    مختلف بازيابي باعث افزايش مي    

  .گردد  ميروش
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در هنگام ترجمة عبارت جستجوهاي فارسي، شيوة ترجمة عبارتي در مقايسه با ترجمـة واژه                 . 3
در نتـايج بازيـابي   ) افـزايش ضـريب دقـت در بازيافـت    (تـر     به واژه، باعث كارآمدي بـيش     

  .گردد  انگليسي مي-زباني فارسي  اطلاعات بين

آورد كه   ميال را در ذهن پديد      ؤ در بعضي از جملات جستجو اين س       »عبارت«وجود  
يك عبارت را بايد يك تركيب واژگـاني در نظـر گرفـت و كلمـات آن را بـا هـم ترجمـه             

پژوهـشگران  .  جـدا از هـم ترجمـه گـردد         صـورت      بـه  ي عبـارت  ها  كه بايد واژه    يا اين  ،كرد
 و  »بالـستروس «بـراي مثـال     . اند  كار گرفته ه  ا اين مورد ب   رويكردهاي مختلفي را در مواجهه ب     

در » پـردازش زبـان طبيعـي     « و   »آمـاري «رويكردهـاي   ثير  أت در پژوهشي به بررسي      »كرافت«
 زيـاد  اين فرضيه به دليـل اسـتفادة  . (Ballesteros and Croft 1998)اند   عبارتي پرداختهترجمة

رآمـدي روش   در جهـت بررسـي كا      و   ،در ساخت جملات جـستجوي فارسـي      ها    از عبارت 
  .گرديد  مطرح، عبارتي در بازبينترجمة

و ( عبارت   صورت     به ها  آن هاي موجود در جملات جستجو و ترجمة        شناسايي عبارت 
در ايـن پـژوهش بـا       . ي پـيش روي بـازبين اسـت       هـا   از چـالش  ) ي مجزا ها   واژه صورت     به نه

از هـا     كردن نـوع دسـتوري واژه      مشخص يعني (نقش دستوري زني انواع    برچسباستفاده از   
 مــشخص و در صــورت ،ي موجــودهــا  عبــارتتــلاش شــد) ...  و،قبيــل اســم، صــفت، قيــد

اين شيوة ترجمه سپس بـا شـيوة        .  عبارتي ترجمه گردند   صورت     به نامه،  واژهبودن در    موجود
  . واژه به واژه مقايسه گرديدترجمة

   واژه به واژهوة ترجمةيسة كارآمدي شيوة ترجمة عبارتي با شي مقا.  5 جدول

  درصد تغيير  ميانگين متوسط دقت بازيافت  نوع اجرا

  -  223/0  بازبين با استفاده از ترجمة واژه به واژه

  %43  319/0  بازبين با استفاده از ترجمة عبارتي

 عبـارتي بـا دسـتيابي بـه         شـود، شـيوة ترجمـة        مـي   مـشاهده  5گونه كه در جدول      همان
 واژه بـه واژه كارآمـدتر       رجمـة  در مقايسه بـا ت     319/0فتي برابر با    ميانگين متوسط دقت بازيا   

شـده   هـاي انجـام   با نتايج پژوهشها  اين يافته. گردد  مي%43بوده و باعث ارتقاء آن به ميزان      
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 كه بـه  »چن« انگليسي انجام شد و -مورد بازبين فرانسوي  كه در»تتگرفنس« و  »هال«توسط  
 Hull and Grefenstette 1996; Chen)اخت همخواني دارد انگليسي پرد-بررسي بازبين چيني

 واژه بـه    ها نيز كارآمدي روش ترجمة عبارتي در مقايـسه بـا ترجمـة              در آن پژوهش  . (2002
  .واژه مشخص گرديده بود

 واژه به واژه در سطوح مختلف بازيـابي         كارآمدي ترجمة عبارتي در مقايسه با ترجمة      
 . نشان داده شده است6 در جدول نيز بررسي شد كه نتايج اين بررسي

سطوح مختلف بازيابي بر اساس ترجمة عبارتي و نتايج بررسي ميانگين دقت بازيافت در    .6 جدول
   واژه به واژهترجمة

  ترجمة عبارتي  ترجمة واژه به واژه  دقت بازيافت

  592/0  485/0   مدرك5در 

  541/0  441/0   مدرك10در 

  512/0  399/0   مدرك20در 

  481/0  318/0   مدرك30در 

 نشانگر برتري نسبي ترجمة عبارتي در مقايـسه بـا           6نتايج اطلاعات موجود در جدول      
 نتـايج پيـشين،     در تكميـل  هـا     اين يافته .  واژه به واژه در سطوح مختلف بازيابي است        ترجمة

 هـاي دسـتوري و شناسـايي و ترجمـة     نقـش زني انواع  گيري از برچسب مبين سودمندي بهره 
 .زباني است ها در فرايند بازيابي اطلاعات بين عبارت

نامة فارسي با حروف      ناپذير يا خارج از واژه      هاي ترجمه    از روش دگرنويسي اصطلاح    هاستفاد  . 4
هـاي جـستجو، باعـث        هـا از عبـارت      اساس آن، در مقايسه با حذف آن       انگليسي و بازيابي بر   

  .گردد انگليسي مي -زباني فارسي  تر بازيابي اطلاعات بين كارآمدي بيش

اغلـب از   ) هـاي خـاص     مثل نام (  هستند نامه  واژهناپذير و خارج از      هايي كه ترجمه    واژه
ناپـذيري   مـشكل ترجمـه   » پيركـولا «. روند  شمار مي  به  يك عبارت جستجو   ترين اجزاي   مهم
 در. (Pirkola et al 2001) دانـد   مـي ي پيش روي نظام بازبينها ترين چالش ها را از بزرگ آن

نوشـتن   ( دگرنويـسي هـا، شـيوة    ايـن گونـه واژه  ترجمـة  اين پژوهش براي حل مـشكل عـدم       
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ايـن شـيوه در ادامـة ايـن         . شنهاد شـده اسـت     پي ـ )ناپذير به الفباي زبان ديگر      هاي ترجمه   واژه
  . مقايسه شده است،اين واژها از عبارت جستجو  حذفقسمت با شيوة

 و بازبين بدون ، بازبين با استفاده ازدگرنويسي ميانگين متوسط دقت بازيافتمقايسة.   7جدول 
  استفاده از دگرنويسي

 نوع اجرا ميانگين متوسط دقت بازيافت درصد تغيير

 بازبين با استفاده از دگرنويسي 223/0 74%

 بازبين بدون استفاده از دگرنويسي 128/0 -

هـاي   ي واژهشود، استفاده از روش دگرنويس  مي گونه كه در جدول فوق مشاهده      همان
ي جستجو باعث ارتقاء عملكرد به ميزان ها  ها از عبارت   ناپذير در مقايسه با حذف آن      ترجمه

و همكـاران   » چنـگ « و   ،»گرفنـستت « و   »كو« هاي  با نتايج پژوهش  ها    اين يافته . شود  مي 74%
و » چنـگ «در پـژوهش  . (Qu and Grefenstette 2003; Cheng et al 2004) همخـواني دارد 

 باعـث افـزايش     ،هـا  ناپذير در مقايسه با حـذف آن       هاي ترجمه    نيز دگرنويسي واژه   نهمكارا
روش در سـطوح مختلـف       ايـن دو     مقايسة. گرديده بود % 80كارآمدي نظام بازبين به ميزان      

  .دهد  مي اين نكته را نشان8جدول . يد همين برتري استبازيابي نيز مؤ

 و بدون استفاده از ،ين با استفاده از دگرنويسي ميانگين دقت بازيافت بازب  مقايسة .8 جدول
  دگرنويسي در سطوح مختلف بازيابي

  بازبين بدون دگرنويسي  بازبين با دگرنويسي  دقت بازيافت

  265/0  485/0   مدرك5در 

  221/0  441/0   مدرك10در 

  202/0  399/0   مدرك20در 

  185/0  318/0   مدرك30در 



 1 شمارة   |   25دورة    |   1388 پاييز 

 68  

يــد ايــن اســت كــه روش دگرنويــسي ازيــابي مؤهــا در ايــن مرحلــه از ب مجمــوع يافتــه
 در مقايسه با عدم استفاده از اين شـيوه و حـذف   نامه، واژهناپذير و خارج از     هاي ترجمه   واژه
 زبـاني   ارآمدي نظام بازيابي اطلاعـات بـين      ي جستجو، باعث ك   ها  از عبارت ها    گونه واژه  اين
  .گردد مي

   انگليسي-مدل پيشنهادي نظام بازبين فارسي. 6
ي ها  تر ذكر گرديد و با تكيه بر دانش برگرفته از يافته           بر اساس مفاهيم نظري كه پيش     

  :گردد  مي انگليسي به شرح زير ارائه-اين پژوهش، مدل پيشنهادي نظام بازبين فارسي

  

   انگليسي-مدل پيشنهادي نظام بازبين فارسي.   1شكل 

 انگليسي نظام خودكاري اسـت     -گفت كه نظام بازبين فارسي    در تحليل اين مدل بايد      
زبـان طبيعـي، پـس از       افزايي ابزارهـاي پـردازش       نامة الكترونيكي و هم     واژهكه با استفاده از     

 زبـان   ، مدارك را از مجموعة    )فارسي(  اصلي ي جستجوي زبان  ها   عبارت پردازش و ترجمة  
پذيري مناسـبي بـراي اسـتفاده در      عطافانمدل پيشنهادي،   . كند  مي بازيابي )انگليسي( هدف
توان از زبان فارسي به مجموعـه مـدارك           مي ي زباني ديگر نيز دارد و بر اساس آن        ها  جفت

  ارتبـاطي  ، ايـن مـدل از سـويي كـاربردي و از سـوي ديگـر               .هاي ديگر دست يافت     در زبان 
 ارتبـاط   د باي ـ ، كاربردي نظام در جهت عملكرد بهينه      ارتباطي از آن جهت كه اجزاي     . است

  :نمايد  مي كاركردهاي زير را پشتيباني،نظام بازبين پيشنهادي. نزديكي داشته باشند
  ترجمة عبارت جستجوي فارسي 

 
  
  
  
  
  

 نامه واژهترجمه با 

 نامة دوزبانة واژه
  انگليسي-فارسي

ابزارهاي پردازش زبان 
 طبيعي

 

 عبارت جستجوي
 انگليسي

 

مجموعه مدارك انگليسي

 

بازيابي در پايگاه اطلاعاتي
 انگليسي

 
 زبان نتايج  بازيابي به
 انگليسي

  

 عبارت جستجوي
 فارسي
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  ي پردازش زبان طبيعيها تحليل 
  بازيابي مدارك در زبان انگليسي 

ويژگي بارز اين مدل، استفاده از ابزار پردازش زبان طبيعي است كه موجـب افـزايش                
اين مـدل اولـين مـدلي اسـت كـه بـراي             . گردد   و كارآمدترشدن بازبين مي    دقت در ترجمه  

هـاي ديگـر    تواند با انجام پژوهش زباني فارسي مطرح شده و مي  فرايند بازيابي اطلاعات بين   
  .تر گردد تكميل

  گيري نتيجه. 7
كـه بازيـابي    كارآمـدي    دلايل بـسياري وجـود دارد كـه يـك نظـام بـازبين بـه همـان                 

تـرين دليـل، وجـود دو زبـان در           اولـين و مهـم    . كنـد   شود، دست پيدا نمي     مي زبانه نائل  يك
گـردد   هـا مـي    ابهـام  اين دوگانگي موجب بسياري   . ا است ه بازبين و ساختارهاي متفاوت آن    

 دليل ديگر آن است كـه مـتن و          .شود زبانه هرگز با آن مواجه نمي       كه بازيابي اطلاعات يك   
بـسا در    ند؛ چـه  شـو  ، چندان در نظـر گرفتـه نمـي        جمههنگام تر در  ي جستجو   ها   عبارت زمينة

تـرين   توجه به مفهوم عبـارت جـستجو مناسـب         با   ، يك واژه  جورترين برابرنهادة مواردي مه 
 در ايـن پـژوهش بـا اسـتفاده از فنـون پـردازش زبـان طبيعـي از قبيـل تحليـل                        .انتخاب باشد 

ديد كه استفاده   زني انواع نقش دستوري و دگرنويسي، مشخص گر         مورفولوژيك، برچسب 
توانـد منجـر بـه كارآمدترشـدن ايـن            از ابزار زبانشناسي در فرايندهاي بازيابي اطلاعات مـي        

ها، يك نظام خودكار بـازبين را قـادر           شناسايي الگوهاي زباني و ساختار واژه     . ها گردد   نظام
. هـد تري بازيابي كند و رضايتمندي كاربر را افزايش د          سازد كه مدارك را با دقت بيش        مي

رغـم اهميـت،    فنوني كه در اين پژوهش اسـتفاده شـدند اغلـب فنـون نحـوي بودنـد و علـي         
تـر هـوش مـصنوعي و اسـتفاده از           گيـري از فنـون پيـشرفته        بهـره . هايي نيز دارنـد     محدوديت

ي موجـود،   هـا   ي بازبين را نسبت به نمونه     ها  سامانهتواند در آينده،      مي ي معناشناسي ها  تحليل
  .ري نشان دهدت هاي موفق سامانه

  منابعفهرست . 8
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